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@ En OPINION, Armand BÉDARD dit oui à une usine d'Alcan au | 
Manitoba, mais pas à n'importe quelles conditions: aux conditions | 
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| 
des Manitobains. Il explique pourquoi en page 2. 

| @ Pour la quatrième fois, le Cercle Molière présente CM2, du 28 au 

30 mai, une soirée “divertissante et diversifiée” comme le souligne 

la publicité, mais surtout un événement nécessaire pour le théâtre 

français au Manitoba. 


@ Jean LALONDE signe l'INTERROGATION sous le titre “La fête de 
votre amour”. “Me croiriez-vous si je vous dis que j'aime ça, des 
noces?” écrit-il au long de sa réflexion sur le mariage. 


CPE É rs à 4 


Bien que le temps n’était pas clément, les jeunes se sont quand même bien amusés 


250 scouts ont planté 
1800 arbres à La Brise 


C'était la 3e plantation par les scouts francophones du Mani. 
toba. Environ 250 participants (Castors, louveteaux, éclaireurs, 
pionniers, routiers, parents et responsables) se sont mis à 
l’oeuvre dimanche matin pour planter leurs 1800 arbres sur les 
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Horent Beaudette présente, à l'intérieur, un dossier spécial sur le 


Club des pionniers de Saint-Jean-Baptiste, dont les membres se ren- 
contrent pour le bingo hebdomadaire le mardi. 


| e Quelques-uns des 24 millions de Canadiens se demanderont le 3 
| juin à quoi sert le Recensement. Quelques réponses en pages inté- 
| rieures. 

| 

| 

| 
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© La Société historique de Saint-Boniface a tenu son assemblée an- | 
nuelle; vendredi dernier. Malgré les difficultés auxquelles se heurte | 
cette institution, des activités intéressantes sont offertes aux quel- | 
que 250 membres. | 
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Une série de feux à Saint-Claude 


Les pompiers de Saint-Claude, dirigés par (à gauche) Alfred Pineau (chef), Guy Four- 
nier et Eugène Jacques (assistants), ont été passablement occupés ces derniers 
temps, comme nous le rapportent nos correspondantes Rose Philippe et Liliane Ber- 
nard. 


Collège 
Universitaire 


terrains de la Saint-Jean. 


Cette activité, qui a comme objectif le 
regroupement de tous les scouts par 
une activité de service, sert aussi à 
l'autofinancement du mouvement. Les 
organisateurs estiment un revenu d'en- 
viron $3200, dont 30 pour cent demeure 
aux groupes locaux. L'autre 7 pour cent 
revient au District. 


| 
lors de la 3e plantation organisée par les scouts. 
| 


C'est le comité de parent local qui a 
fait la demande pour une plantation et 
qui se procure les arbres et s'occupe 
des détails techniques. 


On avait jumelé avec la plantation un 
“Camporee’”’ (campement pour la fin de 
semaine) pour les pionniers et les éclai- 
reurs, ceci afin de leur permettre d’appli- 
quer leurs connaissance en vie de plein 
air et de faire la connaissance de con- 
frères scouts des autres villages. 


55 jeunes campeurs et une trentaine 


| Saint-Malo. 


Le monde des affaires a besoin de secrétaires bilingues. 
Pense au programme de secrétariat bilingue 
au Collège communautaire (233-0210). 


L'équipe des correspondantes et des | 
| correspondants de LA LIBERTE est toujours | 
fidèle au rendez-vous hebdomadaire. 


Cette semaine, paraissent des chroniques de | 
Notre-Dame-de-Lourdes, Somerset, Saint- | 
Claude, Saint-Léon, Saint-Lazare, Saints- 
Martyrs, Précieux-Sang, Saint-Norbert, Îles-des- 
| Chênes, Saint-Adolphe, La Broquerie, 
| Otterburne, Saint-Joseph, Saint-Jean-Baptiste et | 


d'adultes ont fait l'expérience malgré la 
pluie et le tonnerre. Ils étaient venus de 
Saint-Lazare, Saint-Boniface, Sainte- 
Anne, Saint-Malo, Saint-Norbert et Saint- 
Pierre. 


Voir aussi 
le photoreportage 
en page 7 


On a voulu rappeler aux scouts le thè- 
me de l’année, les handicapés, en imagji- 
nant comment les scouts pourraient ai- 
der les handicapés à participer aux acti- 
vités scouts. 


Une plantation et un ‘‘camporee” qui 
ont bien marché. On pense à Saint-Jean- 
Baptiste pour l'an prochain. 


Rino OUELLET 
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OPINION 


Alcan, mais aux conditions 


des Manitobains 


Depuis plusieurs mois, déjà, on entend souvent 
parler de la mine de potasse dans le sud-ouest du 
Manitoba et de l'usine de l’Alcan qui est censée 
s'établir aux alentours de Winnipeg. 


Ces deux projets sont attendus depuis longtemps 
par le gouvernement provincial de Sterling Lyon. 
Trois ans et demi pour être plus précis. C'est ce 
même Sterling Lyon qui proclamait en 1977 que 
l'entreprise privée viendrait s'établir en masse au 
Manitoba si seulement les électeurs de cette pro- 
vince jetaient dehors les NPD de Ed schreyer. Après 
tout, la province, une fois nettoyée du socialisme, 
verrait le progrès reprendre aussitôt et les vertus de 
l’entreprise privée apporteraient des jours glorieux. 


Mais voilà que l’entreprise privée traîne les pieds. 
Elle ne vient pas au Manitoba. Le taux de chômage 
grimpe. 40,000 Manitobains quittent la province en 
trois ans, et en 1980, la performance économique 
du Manitoba est la pire au pays. Les croissances 
dans certains domaines (comme la construction de 
maisons) sont les plus faibles parmi les 10 provinces et 
le Manitoba est en première place seulement lors- 
qu'il s'agit d’une décroissance quelconque. 


Soif d'investissements 


Si le Manitoba pouvait bénéficier de ces projets 
(et d'autres) le grand gagnant ne serait nul autre que 
M. Lyon. Car, avec une cote de popularité assez 
basse (selon les sondages de son propre parti), il a 
besoin de ces “méga-projets” autant et probable- 
ment plus que les Manitobains. 


Sans aucun doute, l'usine de l’Alcan et la mine de 
potasse injecteraient une dose d'activité économi- 
que bienvenue au Manitoba. 


Présentement, la scène économique manitobaine a 
aussi soif d'investissements que les champs avaient 
soif d'eau il y a une semaine seulement. Après quel- 
ques jours de pluie, l'équilibre ne fait que réappa- 
raître. La même chose se produirait avec l'ouver- 
ture de la mine et de l'usine en question, qui com- 
blerait les quelque 700 emplois perdus avec “Swift” 
et “Maple Leaf Mills”. 


Ces deux projets produiraient plusieurs centaines 
d'emplois directs et, avec des centaines de millions 
de dollars d'investissement, une activité économi- 
que importante stimulerait l'économie manitobaine 
en général. 


Le gouvernement surtout, et pour des raisons 
évidentes, glorifie ces annonces d'ouverture d'usi- 
nes et de créations d'emplois. Le sauveur est arrivé. 
Mais voilà qu'il y a quelques voix qui commencent à 
se faire entendre, des voix qui ne sont pas d'accord 
avec l'opinion générale qui dit qu'il n'y a que du 
bon dans ces deux affaires-là. 


Des éditorialistes du “Free Press’ étudient la 


Lettres à LA LIBERTÉ 


question de l’Alcan et s'aperçoivent que le prix que 
le gouvernement du Manitoba (donc nous autres) 
est prêt à payer est passablement élevé. 


Premièrement, l'Alcan demande d'être parte- 
naire dans l'usine hydro-électrique de l'Hydro Mani- 
toba à Limestone:; usine qui, une fois en production, 
serait la plus grande au Manitoba. L'Alcan serait par- 
tenaire à 50 pour cent, payerait sa juste moitié des 
coûts de construction et se servirait de cette usine 
pour faire fonctionner son usine d'aluminum. 


Une bonne affaire? Pour l’Alcan, oui, mais pour le 
Manitoba et les Manitobains, non! Les emplois gé- 
nérés par une telle entreprise sont toujours bienve- 
nus, à condition que les Manitobains ne soient pas 
obligés de payer “les yeux de la tête”. 


À présent, les Manitobains sont les seuls proprié- 
taires de l’Hydro Manitoba et aucun changement 
de ce statut ne devrait être effectué pour satisfaire 
les besoins financiers d'une multinationale telle que 
l'Alcan. 


Pour que ces Messieurs nous fassent la faveur de 
nous donner des emplois, il faudrait accepter qu'ils 
deviennent copropriétaires de la seule ressource 
énergétique d'envergure que possède le Manitoba. 
Voilà une belle définition du chantage. 


Les communiqués nous disent que l'Alcan paye- 
rait 50% du coût de construction de l'usine de Lime- 
stone, ce qui représente plusieurs centaines de mil- 
lions de dollars. Les conservateurs disent: “bonne 
affaire, on épargne de l'argent”. Faux. Un écono- 
miste de l’Université du Manitoba a étudié cette 
question et en est arrivé à des conclusions frappan- 
tes. 


Alcan, elle, rira 


Au départ, l’Alcan payerait sa part des coûts de 
construction et, naturellement, enlèverait ces coûts, 
intérêts et amortissement, de son impôt. Au bout 
de vingt ans, selon les chiffres, l'usine de Limestone 
sera payée et son propriétaire à 50 pour cent aura 
naturellement le droit de puiser son électricité (as- 
sez pour éclairer et chauffer une ville moyenne) à 
perpétuité. 


Avec quel argent l'Alcan paye-t-elle son investis- 
sement à Limestone? C'est simple. Avec l'argent dé- 
duit sur les impôts pendant vingt ans. À toute fin 
pratique, les Manitobains auront payé pour une usi- 
ne hydro-électrique qui appartiendra à l’Alcan qui, 
elle, rira (ad vitam aeternam). 


Le gouvernement du Manitoba est-il assez court 
d'espoir et d'intelligence pour hypothèquer à tout 
jamais l'Hydro Manitoba; pour donner à une multi- 
nationale une partie de notre patrimoine en échan- 
ge de 700 emplois; pour enfin payer un prix exhor- 
bitant afin de rehausser son image auprès de l'élec- 
torat? 


Malheureusement, la réponse est oui. La philoso- 
phie qui permet de telles choses est exactement 
celle qui a permis que 90 pour cent des ressources 
pétrolières canadiennes se retrouvent entre les 
mains de multinationales étrangères. De plus, un 
gouvernement qui est en année d'élection fait sou- 
vent des drôles de choses. 


Il y a tout un autre domaine à étudier dans cette 
affaire. Pensant au “boom économique” occassion- 
né par une telle usine, plusieurs municipalités ont 
envoyé des invitations à l’Alcan pour venir s'instal- 
ler chez elles. C'est bien beau tout cela, mais com- 
bien ont pensé aux émissions d'acides dans l'air, aux 
champs et forêts jaunes à plusieurs kilomètres aux 
alentours, aux maladies pulmonaires si communes 
près de telles usines ailleurs au pays? 


Serviteurs 
de compagnies 


Il y en a qui diront que c’est le prix qu'il faut payer 
pour le progrès et une économie forte. Peut-être, 
mais pas nécessairement. 


Si l’Alcan veut bien s'installer au Manitoba, qu'elle 
accepte les conditions des Manitobains plutôt que 
d'en imposer. Qu'elle achète l'énergie électrique 
dont elle a besoin de l'Hydro Manitoba à un prix qui 
assurera que les usines seront payées et qui garan- 
tira une ristourne raisonnable à ceux qui ont bâti 
ces usines hydro-électriques, les Manitobains. Que 
l’Alcan respecte au moins les lois existantes sur 
l'émission des matières polluantes dans l'air. Ce 
n'est pas trop demander. 


Si l’Alcan ne veut pas accepter ces conditions 
qu'elle aille ailleurs. Entre temps, le gouvernement 
pourrait offrir de l'électricité aux petites entreprises 
manitobaines à des taux préférentiels. Voilà qui les 
rendraient compétitives, sinon avantagées auprès 
des marchés mondiaux. À ce moment-là, notre pro- 
pre petite et moyenne entreprise créerait les em- 
plois dont il est question avec l’Alcan, sans pour au- 
tant nous coûter un prix prohibitif. 


Au Canada, ce sont les petites entreprises qui 
sont créatrices d'emplois, car les usines de 500 em- 
ployés et plus sont peu nombreuses. Mais il y en a 
toujours qui préfèrent les gros coups pour résoudre 
leurs problèmes. Sans aucun doute, M. Lyon a ou- 
blié le coup et le coût de la “Churchill Forest Indus- 
tries” durant les années 1960. Combien de dizaines 
de millions de dollars jetés à l’eau encore? 


Avec cette usine d'Alcan, il serait peut-être temps 
d'oublier une idéologie dépassée et de se concen- 
trer sur le bien-être de tous les Manitobains, plutôt 
que de se faire les serviteurs de quelques action- 
naires d’une compagnie qui n'ont à coeur que la va- 
leur de leurs comptes en banque. 


Armand BÉDARD 


C'est quoi devenir vieux? 


Nous n'avons plus le droit aujourd'hui 
de dire que nous sommes devenus vieux, 
c'est tabou. On a trouvé des substituts 
plus sophistiqués tels que: être de l’âge 
d'or, du troisième âge, l'âge de la sages- 
se, l'âge de la retraite et que sais-je en- 
core. C'est quand même la même réalité. 


Adolescente, je chassais bien vite la 
pensée que j'allais devenir vieille un jour 
et c'était si loin, si loin. Lorsque j'enten- 
dais dire que quelqu'un avait une belle 
vieillesse, je ne pouvais comprendre ce 
que le mot ‘‘beau”' venait faire dans la 
vieillesse; pour moi c'était une contra- 
diction, pour ne pas dire un mensonge, 
parce que mon Larousse disait que beau 
signifiait: admirable, joli, merveilleux. 
Même si le corps est en décrépitude, il 
faut faire un effort suprême pour mon- 
trer un coeur jeune. 


Je me souviens d'une des dernières 
visites de ma grand'mère maternelle. 
Ma grand'mère était coquette; elle n'ai- 


mait pas les cheveux blancs, aussi elle 
les teignait; elle avait une robe de soie 
noire et, à cette époque, une robe de 
soie, c'était quelque chose. Mais le poids 
des années qu'elle avait porté si long- 
temps l'avait pas mal courbée. En la re- 
gardant, je ne pensais qu'à l'aider à se 
redresser et j'oubliais sa belle robe. 


Elle aimait les bijoux aussi et elle por- 
tait une montre en or au bout d'une lon- 
gue chaîne qui faisait deux fois le tour 
du cou pour venir s'attacher sur l'épaule 
avec une épingle en fleur de lys, s'il vous 
plaît. Malgré que j'aimais bien les bijoux, 
cela non plus ne me faisait pas ignorer 
les multiples rides qui sillonnaient son 
visage, son cou et ses mains que je ne 
trouvais sûrement pas beaux. 


Ces observations, que je gardais pour 
moi, bien sûr, semblaient être la moin- 
dre de ses préoccupations. Elle s'en al- 
lait toujours lentement son petit bon- 
homme de chemin. 
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Sa joie de vivre, je ne l'ai jamais vue 
éclater; elle était sereine comme un priè- 
re, une sérénité qui reflète l'espérance 
qui n'a aucun doute, qui accepte la sainte 
volonté de Dieu, quelque pénible soit- 
elle, qui envisage, calmement, sans crainte 
son rappel. 


Ma grand'mère nous a quittés à l’âge 
de 96 ans. Son départ n'a pas déclenché 


un déluge de larmes, mais il m'a laissé 
le souvenir de sa sérénité dans laquelle 
je vois tant de beauté aujourd’hui. 


Mon Dieu, je vous demande cette sé- 
rénité comme une insigne faveur dans 
ma vieillesse. 


Emma Ayotte 
Saint-Boniface 


Multiplier les actions concrètes 


‘Cher Monsieur Lyon, 


Monsieur Mercier nous a récemment 
fait parvenir une copie de la liste des 
prix et de directives publiées par la So- 
ciété des alcoo!s du Manitoba. À notre 
safisfaction, nous avons noté que ce li- 
vret de quatre-vingt pages fut publié en- 


tièrement dans les deux langues officiel- 
les du Manitoba. 


La Société franco-manitobaine désire 


souligner l'aspect positif de ce geste 
concret en faveur du bilinguisme au Ma- 
nitoba. Ce n'est qu’en continuant à mul- 
tiplier ce genre d'actions concrètes que 
le gouvernement pourra permettre à la 
communauté franco-manitobaine d'at- 
teindre un seuil de normalité dans ses 
relations quotidiennes avec les divers 
ministères. 


Gilberte Proteau 
Présidente 


CM2 propose 3 styles 
bien différents à un public ‘‘ouvert’° 


Pour la quatrième année consécutive le Cercle Molière, qui 
vient de terminer récemment sa saison avec le succès éclatant 
de Séraphin Poudrier, va présenter, du 28 au 30 mai, une soirée 
de théâtre intitutée CM2. Un événement important pour plu- 


sieurs raisons. 


En effet, l'intérêt de CM2 se situe à dif- 
férents niveaux pour le Cercle Molière, 
et la vie théâtrale du Manitoba français 
en général. Ainsi, comme l'explique lrêne 
Mahé, la publicitaire du Cercle, ‘CM2 
est conçu pour permettre aux gens qui 
travaillent avec le Cercle Molière de 
s'essayer dans différentes formes de 
théâtre comme comédien, metteur en 
scène". 


CM2 constitue donc le moyen idéal 
pour sortir des limites classiques impo- 
sées aux trois productions principales 
montées durant la saison régulière. Le 
maître-mot est liberté. ‘On peut tout se 
permettre, de À à Z”, affirme Irène Mahé. 
Les goûts du public ne représentent pas 
la première préoccupation. Le public 
vient voir un travail extrêmement per- 
sonnel, qui peut lui ouvrir les yeux sur ce 
qui se fait ailleurs. 


Dans ce sens, pour Irène Mahé, CM2 
est ‘‘une initiative importante pour l'évo- 
lution artistique d'une troupe de théâtre, 
qui permet de ne pas étouffer les gens 
qui font du théêtre”’. Alors, bien évidem- 
ment, le public devra se rendre à la salle 
Pauline-Boutal du Centre culturel fran- 
co-manitobain avec l'esprit ouvert, en 
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acceptant CM2 comme une forme de 
théâtre expérimental. 


Vu sous cet angle, le public sera parti- 
culièrement choyé avec le CM2 de cette 
année qui offrira trois styles bien diffé- 
rents. 


La soirée s'ouvrira sur une création, 
Le trône blanc, qui a été écrite et mise 
en scène par un professeur, Charles Tin- 
man, pour ses élèves du Collège Mathieu 
de Gravelbourg. La pièce a remporté 
dans sa catégorie le prix de meilleure 
production au Festival fransaskois et 
dernièrement au Festival théâtre jeunes- 
se du Cercle Molière. 


D'après Irène Mahé, la pièce a été pen- 
sée dans un style contemporain, très dé- 
gagé. Le texte n'est pas rigide, les comé- 
diens peuvent, s'ils en sentent le besoin, 
ajouter des répliques. ‘‘Ce qui reflète la 
situation minoritaire dans cette pièce, 
note la publiciste du Cercle, ce n'est pas 
ce que les acteurs disent, mais la ma- 
nière dont ils le disent”. Le trône blanc a 
pour thème la remise en question de la 
valeur de la révolte. 


Entreront ensuite en scène les mimes 
de la troupe de Guiseppe Condello, qui a 
établi sa troupe à Winnipeg, voilà cinq 
ans. Deux numéros sont au programme, 
Grenier et Garçon, garçon. 


Pour mieux apprécier le mime, il faut 
savoir que Guiseppe Condello fait abs- 
traction des émotions pour ne s'intéres- 
ser qu'à la décomposition des gestes; 
alors que la pantomime accorde une 
place importante à l'émotion, le mime 
demeure neutre en ne découvrant pas de 
sentiments. 


La soirée s'achèvera par une comédie 


POINT 


Les interprètes principaux de Manon Lastcall: Denise Lécuyer et Yves Désautels: 


de Jean Barbeau, Manon Lastcall, mise 
en scène par Louis Lemieux, qui égra- 
tigne au passage certaines valeurs bien 
établies de notre société. Pour les ama- 
teurs de la lutte des classes conduite 
avec une bonne dose d'humour, Barbeau 


Compréhension et tolérance 


Le problème n'est pas rare. Il arrive 
régulièrement que des gens, qui par- 
lent la même langue, ne se compren- 
nent pas. Alors, dans le fond, pour- 
quoi s'étonner que la directrice de 
l'école de Saint-Malo, Mme Aline 
Gosselin, n'ai pas eu son contrat de 


directrice renouvelé pour “manque 
de communication”, selon le prési- 
dent de la commission scolaire de la 
Rivière Rouge, M. René Vermette 
d'Aubigny. 


Car après tout, pour occuper adé- 
quatement un poste de directeur d'é- 
cole, il ne suffit pas de faire un “très 


par Daniel TOUGAS 
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LA CURIOSITÉ., 
C'EST UNE 
PRÔLE DE CHOSE... 


bon travail administratif” (dixit M. 
Vermette), mais il faut nécessaire- 
ment être capable de discuter avec 
les parents. Le manque de commu- 
nication amenant malheureusement 
avec lui l'incompréhension et, au 
bout du compte, l'intolérance. 


Or, toujours selon le président de 
la Rouge, “du fait de la situation par- 
ticulière à Saint-Malo, la directrice a 
de la misère à rencontrer des parents”. 
Pas tous les parents en tout cas, puis- 
que certains se sont appliqués à la 
défendre, sans doute parce que 
Mme Gosselin n'a jamais fait mystère 


propose une conclusion remplie de mo- 
rale. 


Une fois de plus, CM2 devrait être à la 
hauteur de sa raison d'être. 


Bernard BOCQUEL 


de son appui à ce qu'il convient d'ap- 
peler la “cause française”. 


Mais, bien qu'il parle de la “situation 
particulière de Saint-Malo”, M. Ver- 
mette dément que la question du 
français ait influencé le non renour- 
vellement du contrat de directrice de 
Aline Gosselin. On ne demande qu'à 
le croire. En sachant bien toutefois 
que des gens qui se battent pour la 
même langue, mais avec d'importan- 
tes nuances de sensibilité, ne peu- 
vent se comprendrent qu'à condition 
de parler le langage de la tolérance. 


Bernard BOCQUEL 


ON N'OUVRE 


gAS CHAQUE 
PORTE JUSTE 
PARCE QUON 
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n’est répété que tous les dix ans: le Recensement. Il permettra 
d’abord aux gouvernements, mais aussi aux industries et aux 
commerces, bref, à tous ceux qui vous veulent du bien, de res- 
sasser qui vous êtes. || ne faut pas que vous ne soyez pas au 


rendez-vous. 


Environ 24 millions 500 mille Cana- 
diens, d’après les estimations de Sta- 
tistiques Canada, sont censés recevoir 
le 3 juin, un formulaire du Recensement 
dans leur boîte aux lettres, ou tout au 
moins, la visite d'un recenseur. Ils dis- 
poseront censément de toute la journée 
et la soirée pour dûment remplir le ques- 
tionnaire. 


Pour la majorité des Canadiens, le dé- 
nombrement se résumera à une douzaine 
de réponses à autant de questions. Un 
formulaire plus complet, contenant 46 
questions ne sera distribué qu'à 20 pour 
cent de la population, afin de réduire 
quelque peu le coût de l'exercice (éva- 
lué à environ $94 millions). Ces informa:- 
tions supplémentaires sur le logement, 
l'appartenance ethnique, la langue par- 
lée à la maison, le niveau de scolarité, 
l'emploi et le revenu auront la valeur 
d'un échantillonnage. 


Ce démembrement de la société, à fin 
de statistiques canadiennes, dont les ré- 
sultats préliminaires ne seront connus 
qu'en mars 1982, servira à toutes les 


Fête à 

la Cathédrale 
pour Léo 
Couture 


Déjà vingt-cinq ans! 


C’est le trois juin 1956 qu’un fils 
de la Rivière Rouge, Léo Couture, 
pasteur à la Cathédrale, répondait à 
l'invitation du Seigneur de consa- 
crer sa vie au service de l’Église de 
Saint-Boniface. 


Pour souligner cette occasion 


Cette chronique est comman- 
ditée par la: 


Fédération provinciale des 
comités de parents 

273, rue Taché 
Saint-Boniface, Manitoba 
Téléphone: 247-9666. 
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sauces au cours des dix prochaines an- 
nées, selon le chef des opérations ré- 
gionales (Winnipeg), M. Benoist Girard. 
Il constitue l'apothéose décennale des 
programmes - sondages et mini-recen- 
sement quinquennel - de Statistiques 
Canada: personne n'est exclu. 


Ce sondage à la loupe du peuple cana- 
dien profitera, en priorité, aux législa- 
teurs du pays, à tous les niveaux de gou- 
vernement. Comme disait en 1931 un 
statisticien fédéral, M. RH. Coats, 
“Sans le recensement, on pourrait affir- 
mer que l’activité législative et adminis- 
trative serait faite à tâtons...”’ Voilà de 
quoi nourrir de nouveaux espoirs! 


On connaîtra le nombre exact de Ca- 
nadiens, leur sexe, leur âge, leur type de 
logement, leur occupation, leur langue 
et leur état matrimonial au 3 juin, ce qui 
risque d'alimenter, pour un temps, les 
périodes de questions en Chambre. Les 
données seront utilisées pour maintenir 
la représentation proportionnelle dans 
une éventuelle révision des limites des 
circonscriptions électorales. 


nous sommes invités à venir célébrer 
l’'Eucharistie, nous de la commu- 
nauté chrétienne de la Cathédrale de 
Saint-Boniface, en reconnaissance 
des merveilles du Seigneur. C’est 
ainsi que nous fêterons, dans la joie, 
le 3 juin à 19h30, en la Basilique Ca- 
thédrale, en soulignant cet heureux 
événement de notre Église. 


Tous les paroissiens sont donc in- 
vités aussi à continuer la fête dans 
un ‘‘vin et fromage”. 


Au nom des Syndics et de vous 
tous, 


Gérard DIONNE 


M. Benoist Girard, chef des opérations 
régionales (Winnipeg) pour le Nord-Ouest 
Ontarien, le Manitoba et le sud de la Sas- 
katchewan. 


À cet effet, on prévoit une augmenta- 
tion de 30 sièges à Ottawa des suites du 
dénombrement, dont un du Manitoba. 
(Les Canadiens sont représentés par 
282 députés à l'heure actuelle.) 


La collecte de renseignements per- 
mettra à de nombreux fonctionnaires de 
remplir de longs après-midi à réajuster 
la planification des activités gouverne- 
mentales et à élaborer des politiques. 
On cite en exemple, au niveau fédéral, 
les programmes de formation de la main 
d'oeuvre et l'aide à la création locale 
d'emplois, les prêts aux étudiants, les 
subventions à la culture et à l'enseigne- 
ment postsecondaire, le multicultura- 
lisme, les soins médicaux, l'aide aux 
agriculteurs et le développement écono- 
mique, ainsi que la création de districts 
bilingues pour les services gouverne- 
mentaux. 


Au chapitre du bilinguisme, bien sûr, 
presque tout le monde a hâte de savoir 
combien il reste de parlants français et 
combien se sont assimilés depuis 1971, 
alors que les taux, pour le Manitoba, 
s'élevaient en moyenne à près de 35 
pour cent. À ceux qui comprennent en- 
core le français, la Société franco-mani- 


Au recensement du 3 juin: soyez du monde 


Mercredi 3 juin se déroulera au Canada un événement qui 


tobaine a recommandé de demander le 
questionnaire en français. La réponse à 
“quelle est la langue que vous avez ap- 
prise en premier lieu dans votre enfance 
et que vous comprenez encore?" demeure 
une affaire de choix. 


Aux niveaux provincial et municipal, 
même si MM. Sterling Lyon et Bill Norrie 
n'en ont pas fait grand cas encore, il 
semble essentiel d'être du nombre le 3 
juin: le recensement servira à établir les 
paiements de péréquation, c'est-à-dire 
“la redistribution d'une partie de la ri- 
chesse du pays entre les provinces” afin 
de ‘‘fournir aux Canadiens de diverses 
régions des services publics compara- 
bles”. Pour chaque personne oubliée ou 
réfractaire, une province peut perdre jus- 
qu'à $300 par année... 


Les grandes chaînes 


L'on retrouve également une grande 
diversité d'utilisation des données dans 
le secteur privé: les promoteurs de nou- 
veaux produits, les entrepreneurs en 
construction de domiciles et d'apparte- 
ments, les centres commerciaux, les 
grandes chaînes de magasins, les fabri- 
cants, les industriels, les institutions fi- 
nancières et les centres de recherche se 
serviront des résultats du recensement 
pour, par exemple, identifier des besoins, 
cerner leur territoire de vente, choisir 
leurs secteurs de pénétration, bref, pour 
connaître leur clientèle. 


Pour tous les mauvais Canadiens qui 
refuseront, au nom d'un quelconque 
principe, d'alimenter les statistiques et 
de nourrir des colonnes de chiffres par- 
ce qu'ils ont peur d'être exploités à la 
longue, Statistiques Canada sera d'une 
fermeté implacable: les idéalistes éco- 
peront d'une amende maximale de $500 
ou de trois mois de prison. D'ailleurs, il 
n'y a rien à craindre puisque les informa- 
tions données resteront confidentielles. 


En ces jours-là parut un édit de Pierre 
(Trudeau) pour le recensement de toute 
la contrée. Le 3 juin, comme dans le 
temps des empereurs (Auguste) et des 
intendants (Talon), il faudra donner à Cé- 
sar ce qui est à César. 


Jean-Pierre DUBÉ 


Comité de parents de Saint-Jean-Baptiste 


Un des buts du Conseil de parents est celui de 
faire connaître l’école dans le milieu, d'amener la 
population à l’école et aider les gens à mieux 
travailler ensemble. Afin d'appuyer les efforts des 
enseignants à divers paliers d'éducation, cette 
année le Conseil de parents a dirigé ses efforts 


dans les domaines suivants: 


- Pour souligner l'importance de la bonne 
nutrition, on a mis sur pied un service de soupe au 
secondaire. Cette soupe-maison a été fort 


appréciée autant des professeurs que des élèves, 
car souvent on a des sous plein les poches mais 
rien de bon à se mettre sous la dent. 


- Pour encourager les sports, on apporte un appui 
moral et financier à Sr Yvonne Massicotte, 
professeur d'éducation physique, et à son équipe 
de volley-ball filles qui préparent un camp pour le 
mois d'août. Semaine intensive passée au camp 


concierges des deux écoles MM. Emile Godard et 
Denis Valcourt, aidés de l’ouvrier de la division 


scolaire, M. Tétrault, y travaillent depuis le début 


Morton, une vingtaine de filles pourront réfléchir, 


partager et se détendre tout en travaillant à leur 
conditionnement physique. Armée d'une 


confiance renouvelée, l’équipe de volley-ball 
lance un défi à la compétition à l'automne. 


- Pour combler les heures de loisir de nos jeunes 


et promouvoir leur bonne forme physique, le 
Conseil de parents, en collaboration avec l'école 
élémentaire, travaille depuis deux ans à monter 
un terrain de jeux dans la cour d'école. 


Plusieurs ont prêté main-forte pour mener à 
bien ce projet: dirigés par leur professeur, M. Phil 
Hiker, les élèves en soudure ont travaillé le fer; les 
élèves en construction ont monté le bois sous 
l'oeil surveillant de M. Alfred Phaneuf. Les 


de la construction. Et tous ont apporté leur 
encouragement. Bel exemple d'entraide et de 
solidarité! La longue file d'enfants qui attendent 
leur tour pour démontrer leur prouesse est une 
juste récompense. 


L'ouverture officielle de ce terrain de jeux aura 
lieu vers la fin mai. 


Conseil de parents 
de Saint-Jean-Baptiste 


Présidente: Céline Beaudette 

Vice-présidente: Lorraine Parent 

Secrétaire: Marie-Ange Sabourin 

Trésorier: Marcel Beaudet 

Conseillers: Lucien Sabourin, Laurette Roy, Céline 
Fillion et Madeleine Baril 

Directeurs: Ronald Perron et Roger Vermette 

Représentants des deux écoles: Lise Beaudry et Sr 


Hélène Rousseau 


tentif du début à la fin d’un spectacle n’est pas une tâche facile. 
Mais samedi soir dernier était une de ces fois rares: Kelley s’est 
vidée en interprétant des chansons, comme un vedette. 


Devant une salle du 100 Nons remplie, 
elle a tissé un répertoire allant de celui 
de Diane Tell, Véronique Sanson, Diane 
Dufresne et bien d'autres. Elle avait 
même choisi une chanson anglaise de 
Janis lan, ‘“‘Stars”’, que je trouvais un des 
meilleurs moments de la soirée. Il ne 
faut cependant oublier le “Parc Belmont” 
de Diane Dufresne, où Kelley s’est vrai- 
ment surpassée; elle faisait vibrer d'émo- 
tion grâce à sa voix rassurée. 


D'autres chansons bien applaudies 
ar la foule étaient celle de Véronique 
anson, ‘Celui qui n'essaie pas” et 
“D'la bière au ciel” de Jim Corcoran. Le 
choix de compositions s'avérait intelli- 
ent et varié, un peu pour tout le monde. 
u côté musical, il y avait l'équipe de 
Normand Touchette au piano, Marcel 
Druwé à la solina et à la guitare, Laurent 
Roy à la guitare, Gilles Fournier à la 
basse et Guy Corriveau à la batterie, ap- 
puyés de Carmen et Aline Campagne 
aux harmonies. 


Les musiciens ne semblaient pas tou- 
jours à la hauteur de la situation mais on 
eut facilement comprendre qu'un spec- 
acle exige beaucoup de temps de répé- 
tition, ce qui n'est pas toujours dispo- 
nible. J'aimerais aussi faire remarquer 
qu'il y a eu un effort de pissnter un bon 
“show visuel par l'entremise d'un jeu 
de lumières sur la scène. 


En somme, Kelley a voulu tout faire 
our que la soirée soit agréable et elle 
aisait aussi des présentations amicales 
à ses chansons; elle s'est facilement 
méritée la sympathie de l'auditoire. Mal- 
ré les quelques faiblesses du spec- 
acle, la foule a demandé un rappel et a 
eu du plaisir en SeMEAgnIe de Kelley, 
ses musiciens et ses choristes. 


Et qu'est-ce qu'un spectacle réussi fi- 
nalement, sinon que d'avoir diverti et 
amusé ses auditeurs? Kelley Fry est 
vouée à devenir une excellente artiste. 


Guy FERRATON 


Kelley Fry: une interprète s’est vidée 


Posséder la capacité de captiver son auditoire et le garder at- 


Kelley Fry au 100 Nons 


L'Association manitobaine 
pour la santé mentale se réorganise 


La Division manitobaine de l’Association canadienne pour la 
santé mentale (ACSM) se trouve actuellement en pleine réorga- 
nisation. D’ici septembre, un comité de planification de huit 
personnes, auquel siègent deux femmes francophones, Annette 
Osted et Jeannette Fraser, originaires de la Montagne, devra 
achever son travail de remise sur pied. 


Selon Mme Jeannette Fraser, la Divi- 
sion manitobaine de l'ACSM accusait 
“un manque de direction et de planifica- 
tion à long terme”. De fait, les objectifs 
fixés par l’ancien directeur général, qui a 
quitté ses fonctions en octobre dernier, 
étaient trop limités au goût de l’Associa- 
tion nationale. Aux yeux de certains res- 
ponsables, le rôle d'éducation (informa- 
tion du grand public) était particulière- 
ment négligé. 


Pour une Association qui ‘s'efforce 
d'empêcher la maladie mentale, l'infir- 
mité mentale”, qui veut ‘promouvoir la 
recherche, pousser le gouvernement à 
tous les niveaux à prendre une action fi- 


Steak, pizza, spaghetti 
Air climatisé : restaurant licencié 
lundi au vendredi: 11h à 02h00 
samedi: 16h à 02h00 
) dimanche et jours fériés: 16h à 24h C 
à Livraison gratuite à domicile, sur commande & 
à de plus de $10.00, dans un rayon de 2 milles. 
G Tél.: (233-1666) 
_411, rue Marion, Winnipe 
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nancière et législative’, le manque d'ac- 
tivisme n'était pas tolérable. 


Le conflit entre les membres au sujet 
des objectifs, de l'orientation des pro- 
grammes, des responsabilités et des 
rôles autant des permanents que des 
bénévoles a atteint son point culminant 
l'automne dernier lorsque la grande ma- 
jorité des membres du bureau de direc- 
tion de la Division manitobaine ont dé- 
missionné. 


Si bien que l'Association nationale a 
pris officiellement, depuis le 22 septem- 
bre 1980, la responsabilité de maintenir 
la Division manitobaine qui était sur le 
point de s'effondrer. Peu après l'ancien 
directeur général quittait ses fonctions. 
Son successeur vient d'entrer en fonc- 
tion à la fin du mois. 


Une action sociale 


D'ores et déjà, le comité de planifica- 
tion de la Division manitobaine, qui opère 
essentiellement grâce au bénévolat et à 
des subventions gouvernementales (sans 
oublier le ‘United Way’), prévoit ‘‘une 
réorientation et un changement de di- 
rection assez significatif aux niveaux de 
la structure et de la programmation”, 
comme l'indique un communiqué de 
presse. 


Notamment, ‘‘L'Association au Mani- 
toba sera organisée par régions et éta- 
blie dans les communautés. On y retrou- 
vera un contenu de programmes d'édu- 
cation, de services communautaires et 
d'action sociale basés sur une grande 
participation des bénévoles”. 


SERVICE-MAISON 
DE CONFIANCE 


Billinkoff's 


Poutres, poteaux, bois de charpente pro- 
duits asphaltés, contreplaqué, panneaux 
à murs, produits créosotés, portes et 
châssis. 


FERNAND ROBIDOUX, 
ou 
GERRY CHOISELAT 
625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J OK3 
Téléphone: 233-7121 


Des changements qui devraient donc 
permettre à la Division manitobaine de 
se conformer nettement à l'objectif de 
l'Association nationale, qui est ‘‘d'assu- 
rer les meilleurs soins, traitements et ré- 
habilitation possibles pour les malades 
et les handicapés mentaux”. Sans ou- 
blier, bien sûr, le nécessaire activisme 
au niveau des gouvernements, pour que 
les intérêts des personnes atteintes 
PAIN soient préservés et amé- 
liorés. 


Bernard BOCQUEL 


100 NONS 


AVIS AUX ARTISTES 
DU MANITOBA FRANÇAIS 


Le 100 NONS se propose de t'offrir 
comme artiste manitobain, la 
coordination de demande de spectacle. 
Tous ceux qui seraient intéressés à 
donner des mini-spectacles de 15 à.20 
minutes ou plus sont priés de contacter le 
100 NONS le plus tôt possible afin de 
combler les demandes faites par les 
comités culturels, les écoles, les festivals 
et tout autre organisme. 

Cet avis tient à rejoindre tous les 
artistes amateurs et professionnels qui 
désirent acquérir de l'expérience. 
Veuillez s'il-vous-plaît contacter le 100 
NONS au No 247-8525 afin de discuter 
plus amplement des modalités 
d'honoraire et de votre mini-spectacle. 

Ceci s'applique aussi aux groupes 
“Rock”, “Country Western’, “Jazz” 
classique ou autres. 


€ RESTAURANT 
(wa 


Mets chinois et canadiens 
1572, rue Ste Mary, Saint-Vital 
(au sud du centre Saint-Vital) 


Téléphone: 257-1650 


Restaurant 
avec licence de débit de boissons 


livraisons à domicile 
10% de rabais pour pick-up 


Prix spéciaux pour 
réceptions, soirées sociales, 
ou groupes 


Ouvert chaque jour: 
lundi au jeudi: 11h à 1h du matin 
vendredi et samedi: 11h à 2h1/2 du matin 
dimanche: 11h à 23h 
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Camp d'été à Saint-Malo 


Premier camp : 
Deuxième camp: 
Troisième camp: 
Quatrième camp: 


3 premiers camps 
2 ou plus par famille 
Dernier camp 


6 au 12 juillet 
20 au 26 juillet 
3 au 9 août 
17 au 23 août 


FRAIS D'INSCRIPTION: 


Ê 


9et 10 ans 
11et 12 ans 
13et14ans 
15 à 17 ans 


$50/jeune 
$45/jeune 
$60/jeune 


Les formules d'inscriptions peuvent être obtenues au bureau du 
Conseil jeunesse provincial Inc. 273, avenue Taché. 


Pour plus d'informations téléphonez à Valérie Poulin au No 247- 


8947. 


LA LIBERTÉ, jeudi 28 mai 1981 


C’est sous le signe de la consolidation et du développement 
que s’est déroulée, vendredi 22 mai, l'assemblée annuelle de 
l’aîné des organismes franco-manitobains, la Société historique 
de Saint-Boniface (SHSB), fondée en 1902 par Mgr Adélard Lan:- 
gevin. Un organisme qui diversifie ses activités et qui s'engage 


dans la communauté. 


La SHSB n'est pas un noyau de sa- 
vants historiens qui se rencontrent pour 
discuter des dernières rumeurs concer- 
nant les activités de l'arrière-grand'mère 
de la bru du fils d'un quelconque habi- 
tant de la Rivière Rouge, cousin de loin 
d'un membre du gouvernement provi- 
soire, des savants qui déclencheraient 
d'interminables polémiques contre ceux 
qui auraient la tentation d'oser un jour 
commettre des mauvaises interpréta- 
tions de l'histoire. 


Ce sont des chercheurs, pour la plu- 
part, dont le travail, pour le moins ingrat, 
consiste principalement à faire l'inven- 
taire de notre héritage pour le bénéfice 
des générations futures. 


45e anniversaire de mariage 


M. et Mme Frédéric (Fred) Lauvin 
ont célébré leur 45e anniversaire de 
mariage le 9 mai 1981. 


Certes, la Société s'érige parfois en 
conscience inquiète de l'histoire mani- 
tobaine - elle a préparé, au cours de l’an- 
née, une soixantaine de lettres et de mé- 
moires à toutes les fins - mais son pre- 
mier objectif consiste à garder le patri- 
moine des Canadiens français du dio- 
cèse de Saint-Boniface. Un mandat diffi- 
cile à assumer avec si peu de moyens. 


6 milles dollars 
de déficit annuel 


En effet, si la SHSB se limite à écrire 
des lettres, à rédiger des mémoires, à 
donner des conférences et à monter des 
expositions, c'est que ces activités ne 
coûtent presque rien. Comment com- 
prendre qu'une société vieille de 78 ans 
n'obtienne que $17,000 de subventions, 
dont $15,000 de la province du Manitoba? 
Le salaire de son directeur à demi-temps 
un maigre $6,000 annuellement, repré- 
sente l'ampleur de son déficit pour l’an- 
née 1980-81. 


Si bien qu'en rendant son rapport, le 
trésorier, Régis Gosselin, a fustigé le 
gouvernement pour son inconstance 
dans son aide à la conservation du patri- 
moine qui empêche la Société de faire 
une planification normale. || semble que 
la province n'ait pas encore, en 1981, 
compris la valeur des archives, des ob- 
jets de musée, de la bibliothèque et des 
divers dépôts que conserve la SHSB et 
que d'autres ont évalués aux environs 
des trois quarts d'un milliard de dollars. 


u Manitoba 


vous invitent à leur 


SEPTIÈME SOIRÉE 


GALA 


DANS LA SALLE Pauline-Boutal du CCFM 
vendredi le 5 juin 1981 à 19h30 


INVITÉE D'HONNEUR 
Mme Véronique Gaudry 


Prix des billets: 


Adultes: $3.50 
Étudiants: $2.00 
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Malgré de nombreuses difficultés, 
la Société historique veut 


Si #4 


consolider son actif 


Le nouveau conseil d'administration de la SHSB: Michelle Smith, Taïb Soufi, Régis 
Gosselin, Marie-Paule Robitaille, Gérard Lagacé, Lynne Champagne, Robert André, 
Louise Auger et Lucien Chaput. (Absente de la photo: Sr Hélène Chaput). 


Pour régler, entre autres, ce problème, 
la doyenne des sociétés a demandé, 
dans un mémoire intitulé ‘Pour une re- 
connaissance linguistique et culturelle 
d'un peuple fondateur’, que son dépôt 
d'archives devienne une succursale des 
Archives provinciales, à Saint-Boniface. 
La logique de ce geste est simple: puis- 
que la SHSB offre de nombreux services 
aux Manitobains - chercheurs, histo- 
riens, étudiants, généalogistes et sim- 
ples curieux - elle devrait disposer d'un 
appui financier à long terme pour assu- 
rer la survie de ses documents et arte- 
facts. 


Un rajeunissement 


Car l'état de sa collection d'objets de 
musée serait déplorable, d'après quel- 
ques-unes des interventions à l'assem- 
blée annuelle. Le président sortant, 
après huit ans de service, M. Gérard La- 
gacé, a souligné que l'entente signée en 
1970 avec le Musée de Saint-Boniface 
‘“‘n'est guère respectée”, et que certains 
articles des collections Riel, amérin- 
dienne et d’artefact qui y sont entrepo- 
sés, ‘sont plus ou moins entretenus et 
se détériorent rapidement”. 


Pour venir confirmer les pires craintes 
des membres, un rapport de la respon- 
sable des objets de musée, Marie-Paule 
Robitaille, a stipulé que, par exemple, 
selon des relevés de l'éclairage au Mu- 
sée, certains textiles et pièces de la col- 
lection Riel étaient exposées à des ni- 
veaux de lumière dépassant de 600 pour 
cent la norme prescrite. ‘Le prochain 
conseil aura des décisions sérieuses à 
prendre à ce sujet”, a déclaré le prési- 
dent sortant. 


Le nouveau conseil de la SHSB, qui 
sera présidé par M. Robert André et au- 
quel siègent trois nouveaux conseillers, 
Louise Auger, Michelle Smith et Taïb 
Soufi, devra également se pencher sur la 
question de ses locaux, au Collège uni- 
versitaire de Saint-Boniface, qui sont 
considérés comme étant totalement ina- 
déquats”’, en terme d'espace. Il ne fait 
aucun doute qu'on cherchera aussi à 
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PP 
“DIAMOND” 


Service 
de messagerie 


© Ramassage de colis 
© Transport général 
© par courrier © par autobus 
© Par avion 
Spécialisés en contrats réguliers 
à long terme 
“NOS PRIX 
DÉMÉNAGERONT TOUT” 
“DIAMOND” est pour toujours 
Faites l'expérience 
de la sécurité de notre service 
Tél.: 475-2226 ou 475-2961 
94, Trottier Bay, Winnipeg, Manitoba 


comprendre pourquoi seulement dix 
pour cent des quelque 250 membres de 
la Société participent aux activités qu'elle 
offre. 


Pour l'avenir, en plus de poursuivre 
son oeuvre de collection et de conser- 
vation de pièces antiques et de docu- 
ments, de mettre à jour sa bibliothèque, 
de préparer des expositions et de gérer 
la Maison Riel, la SHSB se propose de 
terminer un inventaire des archives du 
diocèse de Saint-Boniface, qui passera 
par la cueillette d'informations dans une 
cinquantaine de paroisses-chapelles et 
de huit congrégations religieuses. 


On continuera également à participer 
aux grandes rencontres et aux lobby des 
organismes franco-manitobains, ainsi 
qu'à écrire des lettres, lorsqu'il sera né- 
cessaire, ‘‘pour que l'histoire ne fasse 
pas fausse route”, comme le disait un 
des 34 membres présents à l'assemblée 
annuelle. 


Car, de faire valoir un des conseillers, 
M. Lucien Chaput, ‘la SHSB est une so- 
ciété d'histoire qui vit, respire, travaille 
et se plaint en français. Son existence 
donc dépend de l'existence d'une popu- 
lation vivante et vibrante...’ Ainsi, on 
note un certain rajeunissement du lea- 
dership au sein du conseil d'administra- 
tion, depuis quelques années. 


Jean-Pierre DUBÉ 


Mgr Hacault au 
Marchefonds? 


Il existe une ‘‘possibilité réelle’? 
pour que Mgr Antoine Hacault par- 
ticipe au deuxième Marchefonds de 
Francofonds, le ‘‘ United Way’ des 
Franco-Manitobains, qui se dérou- 
lera le samedi 20 juin, de Sainte- 
Anne-des-Chênes à La Broquerie. 
Selon Mgr Hacault, le Marchefonds 
est ‘‘une bonne initiative de Franco- 
fonds, un événement qui mérite un 
soutien et un engagement commu- 
nautaire’”. 


Par ailleurs, on sait que le plus 
ancien des marcheurs de l’an der- 
nier, M. Léon Parisien, marchera à 
nouveau. Pour le responsable prin- 
cipal, le directeur général de Franco- 
fonds, M. Raymond Poirier, il sem- 
blerait qu’il soit plus ‘‘facile d’em- 
barquer le monde’’ pour cette deux- 
ième édition du Marchefonds qui 
s’enrichira (si l’on ose dire) d’un cy- 
clefonds Saint-Boniface/La Broquerie, 
auquel devrait notamment participer 
les gars du Petit Séminaire. 


Du côté des trophées, Franco- 
fonds en donnera un pour celui qui 
récoltera le plus d’argent; la SFM 
pour la personne qui obtiendra le 
plus de commanditaires; la FADOM 
pour le participant le plus âgé; le 
CJP pour le marcheur le plus jeune 
et CKSB pour le coureur le plus ra- 
pide. 


1800 arbres 


ont été plantés 


Plus de deux cents scouts et amis ont participé, en fin de se:- 
maine dernière à la journée (pluvieuse...) plantation à La Bro- 


querie. 


Certains braves ont posé pour LA LIBERTÉ... 


fe A vh . 
CELA Si. 


Les pionniers de Saintes-Anne-des-Chênes 


Les éclaireurs de Saint-Malo. 


Abandonnez-vous à LA LIBERTÉ! 
Abandonnez-vous à LA LIBERTE! 


Saint-Lazare 


Les millions, ce n’est pas pour nous 


Si on en juge par l'annonce faite la se- 
maine dernière, Saint-Lazare ne figure 
plus dans les plans de développement. 
Pendant près de 12 ans, Saint-Lazare 
était mentionné sur tous les communi- 
qués et, d’un seul coup, sans avertisse- 
ment préalable, et sans donner de rai- 
sons, un accord est signé entre une 
compagnie et le gouvernement pour une 
mine de potasse tout près de McAuley 
dans la ‘Rural Municipality of Archie”. 


Il y en a qui vont dire que c'est quand 
même proche de Saint-Lazare. D'accord, 
mais c'est pas les ‘‘Frogs”’ de Saint-La- 


zare qui vont bénéficier du million de 
dollars en taxe foncière chaque année, 
c'est les english (avec un petit e, je vous 
en prie) du sud qui vont encore ‘‘se grais- 
ser la patte’ comme il faut. 


Quand on ne porte pas la bonne bague 
quand on ne parle pas la bonne langue 
et qu'on n’appuie pas la bonne couleur, 
qu'est-ce qu'on a? Rien. 


Mais un frog j'étais, un frog je suis, un 
frog jé resterai. 


Armand GUÉNETTE 


Arthur Huberdeau n’est plus 


Vendredi le 22, la communauté de 
Saint-Lazare a conduit un des siens à sa 
dernière demeure. Arthur Huberdeau, 
jeune cultivateur, père de trois filles et 
d'un garçon, est parti pour un monde 
meilleur après une pénible maladie en- 
durée avec foi et résignation. Il assistait 
régulièrement aux réunions des Cheva- 


liers de Colomb dont il était membre de- 
puis déjà plusieurs années. 


Arthur ne faisait pas grand tapage, il 
faisait son petit bout de chemin douce- 
ment, il aimait rencontrer les gens et ja- 
ser avec eux. Arthur, ça ne sera jamais 
pareil sant toi et penses à nous là où tu 
es. 


Des scouts étaient à La Broquerie 


Sept scouts et louveteaux accompa- 
gnés de leurs chefs Paul Deschambault 
et Denis Mulaire ont pris part au pro- 
gramme de plantation qui se déroulait à 
La Broquerie en fin de semaine. C'est 
sans contredit un projet qui mérite l’en- 
couragement et le support de tous. Qui 
sait, peut-être qu'un jour leur apprécia- 


Le tête-à-tête a été annulé 


Le tête-à-tête avec Radio-Canada qui 
devait avoir lieu le 28 mai a été remis, 
vraisemblablement, à l'automne. Nous 
aimerions tout de même connaître vos 
idées au sujet de la programmation tant 
à la radio qu'à la télévision où sur quoi 
que ce soit qui se rapporte à Radio-Ca- 
nada. 


Un rappel 


Nous vous rappelons que s'il y a des 
sujets que vous aimeriez voir traiter 
dans votre journal ou encore y lire les 
rapports de réunions de vos associa- 
tions, vous n'avez qu'a communiquer 
avec votre correspondant. 


COUNTRY 


tion de la nature saura s'implanter chez 
chacun d'entre nous. 


Toujours au sujet des scouts, il parait 
que Saint-Lazare sera le seul groupe 
franco-manitobain à participer au grand 
‘“‘Jamboree” de Banff cet été. C'est quel- 
que chose ça. Préparer bien votre voyage 
les gars. 


Steinbach Manitoba 


© Pain frais tous les jours 


© grande variété de pâtis- 
series 


KITCHEN. 


Nous cherchons une équipe 


= 

, L 92 
le 
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Joignez-vous à l’équipe de ‘‘COUNTRY KITCHEN”’. 


Nous cherchons des gens aimables, ambitieux, qui veulent disposer d’un bon 
salaire et en bénéficier dans une atmosphère familiale plaisante. 


Nous ayons besoin de chefs, de cuisiniers pour la préparation et la cuisson 
des repas, des hôtes(esses), des serveurs(ses), des laveurs(ses) de vaisselle ainsi 
que des aides à plein temps et à mi-temps. 


Pour un interview adressez-vous au nouveau ‘Country Kitchen’’ à Saint- 
Vital 270, chemin Sainte-Anne, du ler au 6 juin de 13h à 19h. 


FAUAUIBEATÉ; jeudi 28 mal 1881! 3 7: à 1 


La Broquerie 


Visite de Mgr Hacault pour la confirmation 


Dimanche dernier, la paroisse de La 
Broquerie accueillait Mgr Hacault à l'oc- 
casion des confirmations et de sa visite 
pastorale. Celui-ci a célébré deux mes- 
ses, celle de confirmation et l'autre 
(celle qui devait se faire en plein air) 
pour les scouts qui se trouvaient à La 
Broquerie à l'occasion de la plantation 
d'arbres. 


Dans son homélie, Mgr Hacault a fait 
allusion au récent attentat sur la vie du 
Pape en exhortant les fidèles à la prière, 
au pardon et à la douceur. Ça a été l'oc- 
casion aussi pour lui de rencontrer les 
syndics et les paroissiens qui le dési- 
raient. 


Rino OUELLET 


Le voyage-échange a pris fin 


Et voilà, la partie officielle du voyage 
est terminée. Nos vingts voyageurs ont 
fait leurs ‘‘au revoir’ et leurs adieux à 
leurs jumeaux mercredi matin et la vie 
est retombée à la normale avec le calme 
que cela apporte. 


La visite a débuté avec un déjeuner 
aux crêpes à l'école secondaire vendre- 
di matin. CKSB, qui devait être de la par- 
tie, a dû s’absenter et l'animation a été 
laissée aux gens de la place. 


Les voyageurs ont quand même eu 


On demande 


Le comité protecteur des scouts et 
guides est à la recherche d'un anima- 
teur ou couple d'animateurs pour le mou- 
vement éclaireurs (gars de 12 et 13 ans) 
qu'on veut mettre sur pied l'an prochain. 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


“NOTHING runs like a Deere” 


Lot 149 dés 


Chemin du Périmètre $ 
C.P.58 Tél.: 256-4321 


Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 


l'occasion de mieux connaître l’histoire, 
les coutumes et la mentalité des gens 
de La Broquerie. Les jeunes de Scheffer- 
ville auront visité Winnipeg, nos voisins 
Mennonites-et Huttérites; ils auront vu 
l'opération d’une ferme laitière et d'une 
porcherie et ils comprendront un peu 
mieux comment ça vit, des Franco-Mani- 
tobains. 


On souhaite que les jeunes restent en 
contact par lettres et que ça occasion- 
nera peut-être des visites dans l'avenir. 


Calendrier 


Dimanche le 31 mai, première commu- 
nion pour 16 jeunes à la messe de 10h30. 


Dimanche le 31 mai, 14h30 au gymnase 
de l'école secondaire, boîte à chansons 
des étudiants du secondaire. 


Jeudi le 4 juin, 20h30 à la salle Roy, as- 
semblée annuelle des Scouts et Guides 
de La Broquerie. 


tél: 233-7835 


rinella#printers 
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129, rue Bertrand, Saint-Boniface 


le 29 mai 1981 Toute la journée 


000000000000000000000000e 
PROGRAMME 


Projection de diapos faites à la main; démo - sciences; expo - sciences; service 
d'orientation; comité de l’annuaire; expo d’artisanat: ‘‘Poems & short stories’; 
salle de réception - café; kiosque de solidarité, amour fraternel; laboratoire de 
lecture, demo; diaporama, expo-oeuvres canadiennes; casino - casse-croûte; 
expo francophonie, phénomène international; projection films - cours de con- 
duite; services d'orientation; casse-croûte, cantine, hot-dogs, frites, liqueurs; 
comité annuaire; arts et littérature; réception, café; démo - labo de lecture; 
concours de biscuits (apportez vos biscuits à partir de 11h00), ouvert aux clas- 
ses titulaires; expo - oeuvres canadiennes, saynètes; trigométrie; films - cours 
de conduite; mini boîte à chansons; fanfare; cantine; expo - artisanat, littéra- 
ture; concours de poésie - Je et 10e; expo des travaux, démo de dactylographie; 
improvisations; expo - oeuvres littéraires; concours de poésie - 11e et 12e; cen- 
tres d'intérêts divers. 


SALLE ACADÉMIQUE 


9h30 à 10h00: pièce de théâtre (comité) 
10h00 à 10h30: pièce ‘‘The Lottery’? 


10h30 à 11h00: pièce gagnante du Festival théâtre jeunesse 

11h00 à 11h30: jeu-questionnaire, génies en français 

12h00 à 13h00: fanfare 

13h00 à 13h30: pièce ‘‘Beauty and the Ballot’’ 14h00 à 15h00: boîte à chansons 


13h30 à 14h00: concert musical 15h00 à 15h30: chorale # 
BIBLIOTHÈQUE 


9h30 à 15h30: exposition de livres; exposition d'oeuvres d’art; vente de livres 
et disques; expositions albums de patrimoine 9e; production vi- 
déo; Génies en Herbe - vidéo. 


GYMNASE 
9h30 à 10h30: lutte, badminton 
10h30 à 11h00: conditionnement volley-ball 
11h00 à 12h00: basket-ball 14h45 à 15h30: basket-ball 
12h00 à 13h00: partie hors-concours 15h30: rassemblement 


TOUTE LA JOURNÉ 
Kiosques: parascolaire, intra-muros, leadership, éducation physique 
PATIO 
Piscine: démo: plongée sous-marine 
Heures: 10h00 à 11h00 13h00 à 14h00 14h30 à 15h30 
Piscine gracieuseté de ‘‘Aristocrats pool” Équipement gracieuseté de ‘‘Sub-Aqua’ 
TERRAIN DE STATIONNEMENT 


Démonstration de cours de conduite pour les élèves inscrits et les parents: 11h00 à 11h30 
t 14h00 à 14h30. 


13h00 à 14h00: volley-ball 
14h09 à 14h45: ‘‘handball” 
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Neuf jeunes de la paroisse: Brigitte Fiola, Serge Nadeau, Valérie Massoule, Claude 
Gauthier, Suzanne Gauthier, Lynne Jolicoeur, Albert Fréchette, Serge Bisson et 
Roseline Verrier, ont reçu le sacrement de confirmation, dimanche dernier, lors de la 


visite de Mgr Hacault. 


Notre-Dame-de-Lourdes 


250 Bazin se sont rencontrés 


C'est le dimanche 17 mai que se dé- 
roula à Notre-Dame-de-Lourdes, le grand 
rassemblement de la famille Bazin. Des 
descendants de cinq branches issues 
de Joseph Bazin et de Jeanne Cottin y 
assistaient. || s'agissait des familles de 
Pierre, Jean-Marie et Eugène Bazin ainsi 
que de Marie (Arbez) et de Clémentine 
(Bodin). 


Le tout débuta par une messe célé- 
brée par l'abbé Choiselat dans l'église 
paroissiale (église qui devait rappeler 
bien des souvenirs à plusieurs). Les lec- 
tures furent faites par Guy Bazin (petit- 
fils de Jean-Marie) et André Bazin (petit- 
fils de Pierre). Un très beau cantique 
exécuté par Jacqueline Bazin, accompa- 
gnée à l'orgue par sa soeur Carole, ter- 
mina cette partie du programme. 


Chacun fut ensuite invité à aller s’ins- 
crire à la salle du curling. On pouvait à 
ce moment-là se procurer un livre sur la 
famille Bazin - livre qui contenait des 
photos, des histoires des ancêtres ainsi 
qu'un court résumé de la vie de chaque 
membre de la famille aujourd'hui. Pour 
faciliter les choses on avait désigné une 
couleur différente à chaque branche. 
Chacun (petits et grands - quelque 250 
personnes) portait donc son nom bien 
en vue afin que l’on puisse plus aisé- 
ment l'identifier. 


Quel plaisir de se rencontrer, de se re- 
connaître, de retrouver des airs de fa- 
mille, des traits de ressemblance et 
même quelquefois de caractère! Pour 
plusieurs c'était même l'occasion de 
faire connaissance, car la famille a na:- 
turellement beaucoup grandie et s'est 
bien dispersée. Des convives venaient 
de plusieurs coins du Manitoba, de la 
Saskatchewan, de l'Alberta, de la Co- 
lombie britannique et même de France. 


En fin d'après-midi, on installa des ta- 
bles et chacun se prépara pour souper. 


Les Petites 


Radio-Canada 
a dû annuler 


En raison des événements syndi- 
caux actuels (grève de techniciens), 
la Société Radio-Canada a décidé 
d’annuler la réunion publique ‘‘En 
tête-à-tête”” qui devait se dérouler le 
28 mai au Centre récréatif Notre- 
Dame, à Saint-Boniface. 


“La direction de Radio-Canada 
s’en excuse auprès des personnes qui 
s'étaient déjà inscrites ou comptaient 
s'inscrire à cette rencontre. Le prin- 
cipe de ce projet est cependant rete- 
nu; ce colloque aura lieu au cours 
des prochains mois et la/date en sera 
communiquée ultérieurement’, ont 
précisé les responsables de la Société 
d’État. 


Par ailleurs, les mêmes raisons 


Tous mangèrent de bon appétit, surtout 
que le tout était arrosé d'un bon petit vin 
que la plupart (en bons Français!) n'a- 
vaient pas négligé d'apporter. 


Chaque famille fut ensuite invitée à 
venir mettre le dessert qu’elle avait ap- 
porté sur une grande table disposée au 
milieu de la salle, ce qui fut ensuite ami- 
calement partagé. 


Un petit mot de ‘Tonton’ Jos clôtura 
cette merveilleuse journée. Il affirma 
qu'étant l'un des plus âgés, sinon ‘le’ 
plus âgé, il était très heureux de pouvoir 
s'adresser à tant de Bazin ainsi rassem- 
blés. Il rendit grâce au Seigneur de tous 
les bienfaits reçus par la famille. I! fit la 
louange de nos ‘‘parents et grand-pa- 
rents’”’ qui, malgré beaucoup de peines 
et de privations, eurent le courage de 
quitter leur Bretagne natale, et de venir 
s'établir dans ‘‘ce beau pays d'avenir 
qu'était le Canada”. || se dit assuré que, 
“du haut du ciel, nos chers parents se 
réjouissent de cette rencontre”. || re- 
mercia tous ceux qui y avaient, d'une fa- 
çon ou d’une autre, contribué, et félicita 
chaleureusement Viviane et Raymond 
Bazin qui en avaient pris l'initiative. 


Maurice Bazin vint ensuite offrir un 
toast à Viviane et Raymond, et chacun 
leva son verre pour trinquer et boire à 
leur santé, et à celle de tous les Bazin 
réunis. Jacqueline Bazin nous charma de 
sa magnifique voix, encore une fois, en 
exécutant un chant d'au revoir. 


Cependant toute bonne chose a une 
fin et ce fut malheureusement bientôt 
l'heure du départ. Tous se dirent en- 
chantés de cette magnifique journée et 
heureux d'avoir pu renouer des liens de 
famille. Chacun repartit vers sa demeure 
revivant les bons moments passés en- 
semble, en espérant se rencontrer à 
nouveau dans un avenir assez rapproché 


Simone DRUVWÉ (Bazin) 


Nouvelles 


obligent la direction de CKSB a an- 
nuler le concert-gala ‘‘35 ans ensem- 
ble’’ qui devait marquer, le 27 mai, 
le 35e anniversaire de la radio fran- 
çaise au Manitoba. 


La Roche 
lance son 
premier disque 


Le lancement officiel du premier 
microsillon du groupe La Roche au- 
ra lieu jeudi 11 juin à 20h00 au Cen- 
tre culturel franco-manitobain. Un 
‘““vin-fromage’” sera offert. 


Également, une soirée sociale sera 
tenue, vendredi 12 mars au CCFM, 
en l’honneur de La Roche, qui pré- 
sentera son répertoire. Les billets 
sont en vente à la Maïson du Disque 
et au 100 Nons. 


Marchefonds "81 aura lieu cette année dans le 
cadre de la FÊTE FRANCO-MANITOBAINE 
tenue à LaBroquerie les 20 et 21 juin prochains 


Des TROPHÉES seront remis . .. 


° au participant qui aura recueilli le plus d'argent pour 
Francofonds 


e au plus jeune participant 
e au participant le plus âgé 


DEUX NOUVEAUX TROPHÉES . .…. 


e Le Trophée CJP (Conseil jeunesse provincial) 
offert à la classe qui rapportera le plus d'argent 
en moyenne par élève. 


e Le Trophée Avant-Garde offert au cycliste qui 
aura complété le parcours le plus rapidement. 


DIFFUSÉ EN DIRECT PAR 
CKSB 5 1050 


Suivez marcheurs et cyclistes tout au long de leur parcours 


grâce aux reportages diffusés en direct à l'antenne de CKSB. 


Le trophée du Marcheton CKSB des années 60 sera remis 
au participant qui aura parcouru Marchefonds ‘81 le plus 
rapidement. 


(1) Passez prendre votre formule de participation 
à la Caisse populaire de votre localité. 


e à celui qui aura le plus grand nombre de commanditaires 
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horaire de chrwifé 


En raison d’un conflit 
de travail, notre horai- 
re sera sujet à change- 
ments. S.V.P. veuillez 
nous en excuser. 


SAMEDI 


30 MAI 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 À COMMUNIQUER 

9:00 CANDY 

9:30 QUATRE AMIS 
FANTASTIQUES 

10:00 LES HÉROS DU SAMEDI 
11:00 TOM ET JERRY 

11:30 TÉLÉJEANS 

12:00 BASE-BALL DES EXPOS 
Pittsburgh vs Montréal. 

14:30 DÉCLIC 

15:00 À COMMUNIQUER 
16:00 BAGATELLE 

17:00 LA SEMAINE 
PARLEMENTAIRE 

18:00 NOIR SUR BLANC 

19:00 MICHEL SARDOU 


\ 


20:00 LE SON DES FRANÇAIS 
D'AMÉRIQUE 

Chapitre consacré aux Franco-On- 
tariens du nord de l'Ontario. La 
population francophone de cette 
région est importante: de 25 à 
30%. 

20:30 BALLET GALA 

En direct du Centre national des 
Arts d'Ottawa, gala de ballet met- 
tant en vedette le Anna Wÿyman 
Dance Theatre, les Winnipeg Con- 
temporary Dancers, le Royal Win- 
nipeg Ballet, le Ballet national du 
Canada, le Toronto Dance Theatre, le 
Danny Grossman Dance Company, 
le groupe de la Place Royale et les 
Grands ballets canadiens. Orches- 
tre du Centre national des arts, 
sous la direction de Vladimir Jele- 
nek. 


22:30 NOUVELLES DU SPORT 
22:45 POLITIQUE FÉDÉRALE 
22:55 CINÉMA 

Les grands moyens. Comédie poli- 
cière réalisée par Hubert Corntield, 
avec Hélène Dieudonné, Roger Ca- 


rel, Catherine Rouvel, Fernand 
Sardou, Yvette Maurech et Andrée - 
de Beaumont. Près de Nice, cinq 
membres d'une famille de truands 
corses, les Conségude, abattent 
un policier, son père et sa femme. 


e | 


ses 


00:45 CINÉ-NUIT 

Europe 51 ou Son grand amour. 
Drame social réalisé par Roberto 
Rossellini, avec Ingrid Bergman. 
Une jeune femme de la société, 
frappée par un grand malheur, dé- 
couvre l'égoïsme de la vie futile et 
luxueuse qu'elle a menée jusqu'a- 
lors. Pour échapper à sa douleur, 
elle n'entrevoit qu'une seule issue, 
se dévouer aux autres, souffrir 
avec les plus pauvres et les déshé- 
rités, dans un immense besoin de 
charité qui lui fait négliger son de- 
voir d'état (It. 52). 


DIMANCHE 


31 MAI 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 À COMMUNIQUER 

9:00 LE PETIT CASTOR 

9:30 MERCI MONSIEUR NOË 

9:45 EN TERRE SAINTE 

Sur le chemin de la Croix 

10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR 
11:00 LES MONTAGNAIS 

12:00 LA SEMAINE VERTE 
Dossier: une porcherie ultra-mo- 
derne. 

13:00 D'HIER À DEMAIN 

André Masson ou le Monde ima- 
ginaire d'André Masson. Est-il un 
peintre surréaliste? 

14:00 L'UNIVERS DES SPORTS 
Championnnat provincial de patin- 
à roulettes, en provenance de Qué- 
bec. Championnat canadien de ju- 
do à Winnipeg. 

16:00 LAUREL ET HARDY 

Is font boum. Une nuit mouve- 
mentée. 

16:30 PROPOS ET CONFIDENCES 
Jacques Normand se raconte (2e 
de 4). 

17:00 SECOND REGARD 

Depuis le temps. Interviews avec 
des jeunes femmes qui ont vécu 
leur enfance en institution. 

18:00 HEBDO-DIMANCHE 

19:00 CHEZ DENISE 

Le voyage organisé. 

19:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Chantons français. Demi-finales 
(dernières de 2). 

20:30 LES BEAUX DIMANCHES 

Je trouverai un moyen. La petite 
Nadia Di Franco, 9 ans, est attein- 
te de spina-bifida, malformation 
congénitale de la moelle épinière 
Elle nous raconte sa vie. 

21:00 LES BEAUX DIMANCHES 

Te Deum. Musique, oeuvre de Ro- 
ger Matton. Directeur: Franz-Paul 
Decker. 


22:00 LES BEAUX DIMANCHES 
La fièvre du castor. Documentaire. 
22:30 SPORT-DIMANCHE 

22:45 CINÉ-CLUB 

Oedipe Roi. Drame réalisé par Pier 
Paolo Pasolini, avec Franco Citti, 
Silvana Mangano, Alida Valli et Ju- 
lien Beck. Adaptation pasolinienne 
de la tragédie grecque. Selon l'o- 
racle, Oedipe tue son père, devine 
l'énigme du Sphinx et épouse sa 
mère Jocaste sans la connaître (It. 


LUNDI 


1er JUIN 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 YOU HOU 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
11:30 L'ODYSSÉE DE 

SCOTT HUNTER 

12:00 NANNY 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
Les femmes et la santé mentale. 
14:30 LE TEMPS DE JOUER 
15:00 LES ATELIERS 

15:30 LES INCOMPRIS 

16:00 BOBINO 

16:30 ALBATOR 

17:00 QUELLE FAMILLE 

17:30 SUR LA CÔTE 

DU PACIFIQUE 

18:00 CE SOIR 


Avec Marie Benoist-Martin; Fran- 


çois Riopel aux sports. 


19:00 LA FINE CUISINE 

D'HENRI BERNARD 

Au menu: salade de choux-fleur à 
la moutarde, macédoine de fruits; 
brochettes de crevettes à l'ail et 
steak Boston à l'échalote. 

19:30 LAUTREC 81 

Le groupe ‘‘The Clox''; Gilles Ri- 
vard, Hub Caps (groupe), Mar- 
tine Ste-Claire et Claudia Barry. 
20:00 DU TAC AU TAC 

20:30 TÉLÉ-SÉLECTION 

Les grands romans: Louis Riel 
(dernière de 2). 

22:30 NOUVELLES ET SPORTS 
22:45 TÉLEX-ARTS 

22:55 SURVIVRE 

Quelque part entre Cambridge Bay 
et Yellowknife. Drame réalisé par 
George Mikell et Gedde Wattance. 
Le 8 novembre 1975, Martin Hart- 
well pilotait un avion Beechcraft de 
Cambridge Bay, dans les Territoi- 
res du Nord-Ouest à Yellowknife. 
Il transportait deux Esquimaux 
malades et une infirmière. Son 
avion à une panne et s'écrase 
dans une région isolée. || est le 
seul survivant avec le jeune David 
Kutuk. Hartwell a les deux tibias 
cassés. David tente de prendre du 
gibier mais ne réussit pas. || finit 
par mourir de faim, refusant le 
seul moyen de survie qu'ait trouvé 
Hartwell. 

23:55 L'HOMME D'AMSTERDAM 
Série réalisée par Victor Vicas et 
John Van de Rest, d'après l'oeu- 
vre de Ron Wundering. En vedette: 
Pierre Vaneck, Josine Van Dal- 
sum et Maxime Hamel. (3e de 
6). Le chat aime la choucroute. Au 
cours d'un vol Paris-Amsterdam, 
Hélène découvre une affaire d'es- 
pionnage industriel. À l'escale, 
elle alerte son père. Aussitôt, 
Pierre se rend à Vaudresson, où se 
trouve le siège de l'entreprise me- 
nacée par les espions. || a la sur- 
prise de reconnaître, dans la pa- 
tronne de l'entreprise, une an- 
cienne camarade de Résistance 


MARDI 


2 JUIN 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 VIRGINIE 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 


#”= 
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11:30 HEIDI 

12:00 TES FILLES 

ET MES GARÇONS 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

Les frères Karamazov. (ire de 2) 
La deuxième partie sera présen- 
tée jeudi à 14h30. 

16:00 BOBINO 

16:30 DON QUICHOTTE 

17:00 LES PIERRAFEU 

17:30 AUX FRONTIÈRES 

DU CONNU 

Les manipulations génétiques 
(dernière de 3). Le jeu en vaut-il la 
chandelle? 

18:00 CE SOIR 

19:00 LE MONDE MERVEILLEUX 
DE DISNEY 

L'idée fixe (1re de 2). 

20:00 TERRE HUMAINE 

20:30 RACE DE MONDE 

21:00 PREMIÈRE PAGE 

Début. 


22:00 LES INCOMPRIS 

22:30 NOUVELLES ET SPORTS 
22:45 TÉLEX-ARTS 

22:55 RENCONTRES 

Invité M. Jean Lerède, psycho- 
thérapeute, titulaire d'un doctorat 
d'État en psychologie (dern. de 2). 
23:25 CINÉMA 

Prête-moi ton mari (Good Neighbor 
Sam). Comédie réalisée par David 
Swift, avec Jack Lemmon, Dorothy 
Provine et Romy Schneider. À cau- 
se de sa vie exemplaire d'époux et 
de père, un homme reçoit une pro- 
motion importante dans la compa- 
gnie de publicité pour laquelle il 
travaille. Au même moment, une 
amie de sa femme vient s'installer 


D dans la maison voisine de la sien- 


ne. Elle doit hériter de quinze mil- 
lions de dollars à la seule condi- 
tion qu'elle soit mariée. 


MERCREDI 


3 JUIN 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 L'ÉVANGILE EN PAPIER 

Le bon samaritain. 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 OUFS 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
Invité(e) Kédoc Tourcot. Une re- 
cette de chow mein à la canton- 
naise. 


12:00 HAROLD LLOYD 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 LE TEMPS DE VIVRE 
Groupe de l'âge d'or de St-Pam- 
phile au Québec. 

16:00 BOBINO 

16:30 PLACE DU FONDATEUR 
17:00 TÉLÉ-S 

L'odyssée sous-marine de l'équi- 
pe Cousteau (2e de 3). Les der- 
nières sirènes. 

18:00 CE SOIR 

19:00 GÉNIES EN HERBE 
Régionale. 


7. Ets 


EXTERNAT SACRÉ-COEUR noscmbee | 
| 


19:30 BASE-BALL DES-EXPOS 

Du Busch Memorial Stadium de 
St-Louis, Les Expos de Montréal 
rencontrent les Cardinals. 

22:00 LA FINE CUISINE 

D'HENRI BERNARD 

22:30 NOUVELLES ET SPORTS 
22:45 TÉLEX-ARTS 

22:55 CINÉMA 

Daguerreotype. Reportage réalisé 
par Agnès Varda, avec les voisins 


de l'auteur, rue Daguerre. Le ri- 


 deau se lève au théâtre du quoti- 


dien de la rue Daguerre. Les 
commerçants ouvrent leurs bouti- 
ques, les passants s'arrêtent de- 
vant les vitrines aux étalages vieil- 
lots, l'accordéoniste accompagne 
leur démarche au son de son ins- 
trument et le temps s'écoule dou- 
cement, Seul l'illusionniste Mys- 
tag viendra perturber quelque peu 
la crédulité de ces habitants (Fr. 


JEUDI 
4 JUIN 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 LES CHIBOUKIS 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
invitée: Louise Jasmin. 

11:30 WICKIE 

12:00 PAPA, CHER PAPA 

12:30 MIDI PLUS 

13:00 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

Les frères Karamäzov'' 
2) 

16:00 BOBINO 

16:30 POP CITROUILLE 
17:00 LES PIERRAFEU 
17:30 LA PORTEUSE DE PAIN 
(12e de 13). 

18:00 CE SOIR 

19:00 JAMAIS DEUX SANS TOI 
19:30 BOOGIE WOOGIE 47 
20:00 LES GRANDS FILMS 


Gros câlin. Comédie réalisée par 
Jean-Pierre Rawson, d'après le ro- 
man d'Émile Ajar, avec Jean Car- 
met, Nino Manfredi et Enrico Ma- 
Malchanceux en À 
amour, un homme oublie son en- 
nui en se parlant seul, en fréquen- 
tant quelquefois un lupanar et en 
s'éprenant d'un boa trouvé sur le 
bord de la Seine. Trouvera-t-il un 


rià Salerno. 


jour l'âme soeur (Fr. 80). 


22:00 LE SON DES FRANÇAIS 


(dern. de 


22:30 NOUVELLES ET SPORTS 
22:45 CINÉMA 

Punch et Jody (Punch and Jody). 
Drame réalisé par Barry Shear, 
avec Glenn Fort, Pam Griffin et 
Ruth Roman. Le gérant d'un cir- 
que rencontre pour la première 
fois de sa vie sa fille de onze ans 
(USA 75). 


VENDREDI 


5 JUIN 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 MON AMI GUIGNOL 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
Invité: Pierre Bouchard, sa vie 
professionnelle et sa vie privée. 
11:30 JOE LE FUGITIF 

12:00 AU PAYS DE 
L'ARC-EN-CIEL 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

Le rouge est mis. Film policier 
français de 1957. 

16:00 BOBINO 

16:30 DANS CE PAYS 

L'Italie. 

17:00 HISTOIRES D'HIER 

ET D'AUJOURD'HUI 

18:00 CE SOIR 

19:00 VERSO 

L'Honorable Joseph Guay, séna- 
teur, s'entretiendra avec Marie 
Benoist-Martin, animatrice. 

19:30 À CONTREPOIDS 

En provenance d'Edmonton. 
20:00 LE MONDE DE 

MARCEL DUBÉ 

Le naufragé. (3e de 4). 


20:30 HORS SÉRIE 

Les mystères de Paris. (5e de 6). 
21:30 CONSOMMATEURS PLUS 
22:30 NOUVELLES ET SPORTS 


22:45 CINÉMA 

Le passé simple. Drame réalisé 
par Michel Drach, avec Marie-José 
Nat, Victor Lanoux et Marc Eyraud 
Après un accident d'automobile, 
une jeune femme se réveille amné- 
sique à l'hôpital. Lorsqu'elle est 
rétablie physiquement, son mari la 
ramène dans un appartement 
qu'elle ne reconnaît pas. Un 
voyage en province pour rencon- 
trer sa fillette confiée à la mère de 
son mari augmente ses angoisses. 
De retour à Paris, elle s'en va lo- 
ger dans un hôtel et cherche à 
exorciser ses phantasmes (Fr. 77). 


00:30 CINÉ-NUIT 

Docteur Popaul. Drame réalisé par 
Claude Chabrol, avec Jean-Paul 
Belmondo, Mia Farrow, Laura An- 
tonelli et Daniel Ivernel. Un étu- 
diant en médecine se targue 
d'avoir des aventures amoureuses 
avec des filles laides. || épouse 
une jeune fille timide et disgra- 
cieuse, fille d'un riche médecin. 
Devenu directeur d'une clinique 
privée, il s'éprend de sa belle- 
soeur mais là vengeance de son 
épouse n'aura pas de limites (Fr. 
72). 


cel - ve | 
= 4 : rs 
= \ 1 v FIN DES ÉMISSIONS. 


D'AMÉRIQUE 


invitée: Danielle Ouimet. 11:30 VERS L'AVENTURE FIN DES ÉMISSIONS. 


‘{o ‘PALBERTÉ: jé dt 28 Ai1991 — 


INTERROGATION 


La fête de votre amour 


C'est le temps de l’année où nous sommes tous invités à 
un et souvent des mariages. Ceux qui aiment les noces ne se 
posent pas trop de questions à savoir s'ils connaissent les fu- 
turs époux. De toute façon, ils n'iront qu'à la danse et ils ris- 
quent même de ne pas voir ‘les mariés’. Pour ceux qui ont 
l'esprit un peu plus inquisiteur, ils devront souvent recourir à 
leur généalogie pour retrouver le lien. 


Ce qui me laisse plus perplexe cependant c'est d'assister à 
la célébration religieuse d'un mariage et de voir se dérouler 
toute la célébration en me demandant qui au juste se marie, 
le cousin de cette semaine ou celui de la semaine dernière? 


Vous avez certainement assisté à une de ces célébrations 
“toute-faite-d'avance” et “la-même-pour-tout-le-monde” où 
le seul indice que vous avez pour savoir qui se marie c'est la 
voix du curé qui domine la situation, et qui invite les futurs 
époux à ‘répéter après lui”: “Moi, François, je te prends, toi 
Jocelyne...” Ah, c'est le petit François cette semaine! Ça de- 
vait être Jeannette la semaine passée. (Le curé avait la voix 
moins forte. Les époux, on ne parvient jamais à les entendre!) 


Je me pose des questions: Qui se marie? Ne sont-ils pas 
assez adultes pour nous regarder et nous parler? Jusqu'à 
quand fera-t-on tout à leur place? Qui sont les ministres du 
sacrement du mariage? (N'ai-je pas appris au catéchisme que 
ce sont les époux?) Est-ce que ces amoureux n'ont pas un 
message à nous livrer pendant cette célébration? Est-ce qu'ils 
s'aiment comme le reste du monde? Je refuse de le croire, 
pour moi chaque personne est unique et chaque histoire 
d'amour est également unique. 


J'ai bien des distractions en regardant l'épouse qui est ha- 
billée comme la poupée-mariée que sa mère avait reçue en 
cadeau lorsqu'elle était petite. Et l'époux, l'élu, qui a choisi 
de se vêtir du linge que tout le monde et que n'importe qui 
a porté avant lui - le “Tuxedo”! 


J'imagine déjà les voitures fleuries, les tables garnies de 
serviettes (avec autographe) et allumettes. Je salive déjà en 
pensant au gâteau de bois - oh! non - à celui qui est si bien 
enveloppé. Je me réjouis en pensant à mes enfants qui se- 
ront tellement contents qu'on leur donne les anneaux qui 


Pensant à la joie de mes enfants et de ceux qui assistent à 
la célébration je ne peux m'empêcher de penser à tous ces 
commerçants qui vivent de l'industrie du mariage. Je me dis 
bien que si le jeune couple s'endette pour se marier, ces 
commerçants vivent très bien. Le mariage, c'est leur journée! 


Mais au fait, qu'est-ce qu'ils ont fait dans l’église ces deux 
amoureux? Le savent-ils? S'ils le savent, est-ce qu'ils y croient? 
Il y a une réalité qui est beaucoup trop ignorée dans notre 
société: c'est le mariage civil. Ça existe! Au Canada on n’a 
pas besoin de passer dans une église pour être marié! Est-ce 
qu'on veut se marier à l’église par tradition, par sentimenta- 
lisme, pour les photos? Est-ce là une raison suffisante? 


Et nous tous qui assistons à ce mariage à l’église, nous ar- 
rive-t-il de penser que nous avons aussi une responsabilité? 
Nous sommes témoins de l'engagement que prend ce cour- 
ple. Nous sommes là pour nous réjouir avec eux. Serons- 
nous là, si un jour ça va moins bien, et qu'ils auront besoin 
de nous pour rester fidèles à cet engagement? 


Me croirez-vous si je vous dis que j'aime ça, des noces? Je 
m'y amuse bien! Je trouve simplement que c'est dommage 
que le couple ne puisse pas vivre pleinement, comme il le 
voudrait, une journé qui lui est bien spéciale. Pourquoi faut- 
il qu'ils souffrent toute cette pression de la part des parents? 
Pourquoi ne pouvons-nous pas devenir solidaires contre les 
pressions de cette société de consommation qui, sous pré- 
texte de vouloir aider à la fête, détruit les couples dans ce 
qu'ils ont de plus beau: leur originalité? 


Pour fêter l'amour avec ce que l’on vit, ce que l’on est et 
ce que l'on croit il faut y mettre temps et énergie. Ce n'est 
pas donné sur un plateau d'argent! || faut surmonter les 
pressions de l'entourage, familiales, religieuses ou sociales 
qui veulent qu'on célèbre selon l'habitude ou le rite établi. 
C'est exigeant! L'entreprise demande du courage et de la te- 
nacité! Mais il n’est pas de difficulté qui ne puisse être sur- 
montée par ceux qui veulent rester eux-mêmes. Et ça on 
peut tous le faire. 


Quelle joie, le jour venu, d'associer parents et amis à une 
fête, la fête de votre amour. 


tiennent les petits papiers de remerciements. 


Saint-Norbert 


Sr Rolande Dufault à dialogué avec les jeunes 


Le 19 mai, Sr Rolande Dufault de Villa 
Rosa est venue parler aux élèves de la 
7e, 8e et 9e années de l'école Noël-Rit- 
chot sur l'invitation de Sr Simone LeGal. 


Animatrice d'un groupe de soeurs de 
la Miséricorde et directrice de Villa Rosa 
Sr Rolande Dufault est maintenant au 
Manitoba depuis 26 ans. Avec les con- 
naissances qu'elle a acquises comme 
religieuse, directrice et travailleuse so- 
ciale à Villa Rosa, Sr Rolande se fait un 
devoir d'enseigner, de renseigner, d’aver- 
tir, de conscientiser les jeunes et adul- 
tes sur des réalités de la vie. Ce même 
mardi, en plus de parler aux jeunes de 
Noël-Ritchot, elle rencontrait aussi le 
soir un groupe d'adultes à La Broquerie. 


Le programme de Sr Rolande se divisa 
en deux parties. En premier lieu, vision- 
nement d'un film intitulé ‘‘’Le père ado- 
lescent”’; un film réaliste sur les causes 
et les conséquences désastreuses des 
relations sexuelles chez les jeunes. 
Après ce film, il fut question de l’être hu- 
main dans son entier. Pour plusieurs, il y 
eu sans doute surprise de constater 
qu'en plus du corps et de l'âme, l'être 
humain fonctionne aussi avec l'intelli- 
gence, les sentiments, les sens, la com- 
munication, le contexte et l'esprit. Nous 
voyons aussi la différence de formation 
émotionnelle chez le garçon et la fille. 


Tout en dialoguant avec les jeunes, Sr 
Rolande les aide à faire une analyse du 
film. Elle les invite à réfléchir sur le res- 
pect, la maîtrise de soi, le sens des res- 
ponsabilités et le comportement humain. 
Un programme à suggérer pour les adul- 
tes aussi et à donner dans toutes les 
écoles, y compris secondaires et univer- 
sitaires. 


Tout cela c'est certain mais beaucoup 
mieux encore si les parents prenaient 
avec leurs enfants leurs responsabilités. 
L'éducation spirituelle et morale com- 
mence avant tout à la maison, dans la fa- 
mille. Nos jeunes ont besoin d'affection, 
de compréhension, de directions, d’en- 


Soeur Rolande Dufault 


couragements, de restrictions et de 
communication. lIs ont soif du beau et 
du vrai. lis veulent la vérité, et ça c'est 
l'amour. 


Rachel TURENNE 


Jean LALONDE 


Rachel Turenne et Luc Marchildon. 


Deux oeuvres d'art offertes à la paroisse 


À l'église de Saint-Norbert, dimanche 
le 24 mai, à l'occasion de la célébration 
liturgique, M. Luc Marchildon et Mme 
Rachel Turenne ont présenté officielle- 
ment à l'abbé Bernard Bélanger deux 
oeuvres d'art pour la paroisse. 


Représentante des membres de la Li- 
gue des femmes catholiques et des pa- 
roissiens qui ont aidé à leur projet, Mme 
Rachel Turenne, présidente de la LFC, a 
remis à l'abbé Bélanger la clé du nou- 
al APRES offert à la paroisse par 
la é 


Ensuite, M. Luc Marchildon a expliqué 
sa création, le décor artistique à l'autel 
de Saint-Sacrement, don qu'il fait à la 
paroisse. ‘Les tiges vrillées, en fer forgé 
représentent nos ancêtres qui ont tra- 
vaillé et peiné avant nous et qui nous 
soutiennent. Les trois flammes en cui- 
vre et en fer soutenues par les tiges re- 
présentent la jeunesse, c'est-à-dire, 
nous”. 


L'abbé Bélanger a remercié les géné- 


reux donateurs en reconnaissance offi- 
cielle de ces deux dons, deux plaques 
commémoratives seront accolées à ces 
deux oeuvres. 


Après la célébration liturgique, la LFC 
a invité les paroissiens à se rendre à la 
salle Perpétuel Secours pour un café- 
rencontre et une vente de pâtisseries 
dont le but a été d'aider à défrayer les 
dépenses encourues lors du rafraîchis- 
sement de la chapelle Notre-Dame du: 
Bon Secours. Un panier de provisions 
garni par les membres de la Ligue fut ga- 
gné par Mme Denise Balcaen. 


Ce projet de la Ligue a été un succès, 
et un événement heureux grâce à la par- 
ticipation, à la générosité des membres 
de la LFC, et des paroissiens qui, une 
fois de plus, ont répondu à l'appel d'un 
projet communautaire. En effet, le béné- 
volat permet à chacun de donner ou de 
se donner, Chacun à sa façon. Mais tous 
peuvent y participer, et là bat le coeur 
d'une communauté. 


Vie sociale 


Naissances 


Christianne-Lea Cummer, fille de Allan 
et Michelle Cummer (née Leroux) de 
Saint-Claude, née le 14 mai à l'hôpital de 
Saint-Claude. 


Crystal Desrosiers, fille de Guay et Claire 
Desrosiers de Saint-Boniface, née le 22 


mars, 8 livres, 4 onces. Parrain et mar- 
raine: Ernest et Elaine Trudel. 


André Michel Fillion, 7 livres 1/2 once, 
fils de Donald et Mona de Saint-Jean- 
Baptiste, né le 14 mai. Les grands-pa- 
rents sont Lucien et Elizabeth Fillion, 
Gérard et Aline Bilodeau. 


Baptêmes 


Melissa Courtney, fille de Léo-Paul et 
Anita Leclaire (née Birchall), née le 27 
avril, baptisée le 10 mai. Les parrain et 
Rate ont été Tammy Roy et Marc Rit- 
chot. 


Patrick Marc David Joseph Racine fils 
d'Emile et Lorraine Racine né le 26 avril 
et baptisé le 17 mai. David et Louise 
Haddoc sont les parrain et marraine de 
David. 


Meaghan, Patricia, Marie, fille de Roméo 
et Tammy Roy (née Birchall), née le 10 
mars, baptisée le 10 mai, Parrain et mar- 
raine: Roger Roy et Anita Leclaire. 


Anniversaires 


M. et Mme Jean-Marie Philippot ont fêté 
leur 60e anniversaire de mariage, diman- 
che 24 mai. 


M. Joseph La Roche du Manoir de Saint- 
Pierre-Jolys, fêtera ses 86 ans le 28 mai. 


Joseph et Alphonise La Roche du Ma- 
noir de Saint-Pierre-Jolys fêteront leur 
65e anniversaire de mariage le samedi 
30 mai. 


Mariages 


Marielle Décelles et de Leonard Brent- 
nall le 23 mai à l'église Saint-Joachim de 
La Broquerie. 


Gérald Trudeau et Heather McKnight, 
samedi 23 mai, en l'église Notre-Dame- 
de-la-Miséricorde. 

Gisèle Lafond et Lorne Rosenthal, à 
Saint-Jean-Baptiste, samedi 23 mai. 


Décées 

Lucien Beaulieu, 80 ans, de Saint-Boni- 
face, le 17 mai. 

Apolinaire Gendron, 81 ans, de Saint- 
Boniface, le 14 mai. 


Jeanne Gosselin de Saint-Malo, épouse 
de Maurice, décédée le 23 mai à l'âge de 
54 ans, après une pénible maladie. 


Cyrille Rémillard, 79 ans, de Saiñt-Boni- 
face, le 15 mai. 


Mademoiselle Eugénie Saltel, décédée à 
Saint-Pierre, le 24 mai 1981 à l'âge de 83 
ans. 


Mme Olivier Tétreault, 81 ans, de Saint- 
Boniface, décédée à l'hôpital de Saint- 
Boniface, le 16 mai. 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 


Électrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


MEUNERIE CAMIRAND INC 


7/1 


Acheteur de grain 


Richard 
Robitaille 


Tél.: 338-1367 


3000, rue Sinclair 
Winnipeg, Manitoba 
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La Ligue des femmes catholiques de 
la paroisse des Saint-Martyrs-Canadiens 
a terminé son année 1980-81 le mardi 22 
mai par un ‘“vin-fromage”. À cette ren- 
contre, on a fait le rapport du travail de 
l'année. 


Depuis plusieurs années, la section 
de la LFC des Saints-Martyrs-Canadiens 
ne faisait pas de recrutement pour avoir 
des membres. L'exécutif faisait appel à 
toutes les dames de la paroisse quand il 
organisait un projet. 


Mais cette année, l'exécutif, composé 
de Germaine Lussier, présidente; Cécile 
Bahuaud, secrétaire; Alice Laflèche, tré- 
sorière; et des conseillères Lyette Au- 
gert, Adèle Blondeau, Florence Bour- 
gouin, Annette Chabidon, Norma La- 
croix, Thérèse Nadeau et Huguette Si- 
mard a décidé qu'il serait plus facile de 
fonctionner avec des membres. La sec- 
tion compte maintenant 35 membres. 


Aux réunions mensuelles de l'exécu- 
tif, les membres étaient toujours invités 
à se joindre. Il y a eu trois rencontres so- 
ciales qui ont été en même temps des 
réunions générales. Cinq lettres circu- 
laires ont tenu les membres bien infor- 
més. 


L'exécutif a tâché de travailler au pro- 


, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 


Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 


DISTRIBUTEUR AUTORISE 


SPEED QUEEN 


LAVEUSES ET SÉCHEUSES 
EN ACIER INOXYDABLE 


Bain’s WasherStore 
Co. Ltd. 


VENTE ET RÉPARATIONS 
PIÈCES DE RECHANGE 


475, rue St.Mary 


Saint-Vital 
Tél.: 233-5809 


RAY JEFFREY 


La LFC compte maintenant 35 membres 


grès spirituel, culturel, et social de ses, 


membres. 


L'aumônier, M. l'abbé Maurice Deniset- 
Bernier a célébré deux messes spéciale- 
ment pour les membres, le 8 décembre 
et le 12 mai. 


Une vingtaine de dames ont participé 
aux deux cours de yoga qui ont été orga- 
nisés par la Ligue et enseignés par Mmes 
Lorraine Trudeau et Suzanne Prince. 


Le comité d'éducation a fait venir Sr 
Léonne Valois, s.j.m. qui a donné une 
conférence intéressante intitulée: ‘“Com- 
ment bâtir une image positive chez soi, 
chez nos enfants et chez les autres”. 
Une autre fois, après avoir visionné le 
film, ‘Les enfants de l'émotion”, on a 
discuté l'enfance mal adaptée. 


Le comité social s'est occupé de pré- 
parer des goûters après les rencontres 
sociales et les parties de cartes. || a pré- 
paré aussi un goûter pour la paroisse 
après la messe de la veillée pascale. 


À l'invitation des Chevaliers de Co: 
lomb et plus spécialement du président 
du comité spécial de la catéchèse, M. 
Philippe Lavack, les dames de la Ligue 
ont accepté de participer au projet de 
prélèvement de fonds nécessaires pour 
aider à défrayer les dépenses de la caté- 
chèse dans la paroisse. Ainsi, les dames 
ont organisé une série de quatre parties 
de cartes, une vente remue-ménage, un 
souper paroissial et une vente de pâtis- 
series. Grâce à ces activités, la prési- 
dente a pu remettre un chèque de deux 
milles dollars à M. Marcel Gauthier, re- 
présentant du comité spécial, le soir de 
la réunion générale du 12 mai. 


En plus, cette année, la Ligue a fait 
des dons au mouvement de la Ligue 
pour la Vie, au ‘Pregnancy Distress Ser- 
vice” et au Minifrancofuns de la paroisse. 


Toute l'année, la Ligue a ramassé les 
rubans de caisse des magasins Domi- 
nion. Il y a maintenant assez de rubans 
pour obtenir une urne à café qui servira 
aux réunions sociales. 


L'année 1980-81 a donc été une année 
remplie d'activités à la paroisse des 
Saints-Martyrs-Canadiens. Grâce à la 
collaboration généreuse de ses mem- 
bres la section de la LFC a pu s'épanouir 


À sa prochaine réunion qui aura lieu le 
mardi 9 juin, le nouvel exécutif se répar- 
tira les tâches pour l'année 1981-82. 
Nous leur souhaitons bien du succès 
dans leur travail qui aidera certainement 
à assurer le bon développement de la pa- 
roisse. 


Germaine LUSSIER 


PÉLERINA GES — 1981 


Monsieur l’abbé Aurel Lalonde des 
paroisse de Sainte-Rita et de Whitemouth 
sera votre accompagnateur et animateur 
spirituel. On peut communiquer avec lui 
au 1-606, Avenue Corydon, Winnipeg, 
Manitoba, R3L 0P2, Tél.: (204) 284- 
0236. 


000000000000000000000 
pour renseignements et réservations: 
‘LES PÈLERINAGES 
1981” 


4218-A, Trente Neuvième rue 
Montréal, H1Z 1W3, Québec 
Tél.: (514) 376-5708 


Faites un pèlerinage en 1981 


Visitez avec moi 
‘La terre sainte 
et l’Italie’? 


du 19 juillet au 9 août 1981 
$3,199 CF par personne 


(tous frais inclus de Montréal) 


ITINÉERAIRE: Tel Aviv, Césarée, 
Dor, Haïfa et ses environs, Nazareth, 
Cana, le Lac Tibériade et ses environs, 
Capharnaüm, la Samarie, Jéricho, 
Jérusalem et ses environs, la Mer Morte 
(Masada), Bethléem, etc. En Italie, 
Turin, Sienne, Florence et ses environs, 
l’Alverne, Rome, le Vatican avec 
audience Papale, Assise, etc. 


Saint-Adolphe 


Deux opérettes ont été présentées 


Le 14 mai, j'avais la chance d'assister 
à une présentation de deux opérettes à 
l'école de Saint-Adolphe; les petits de la 
1re à la 3e année dans ‘‘The Little Rabbit 
who wanted Red Wings” et les élèves de 
la 4e à la 9e année dans ‘Going West”. 
Les talents ne manquaient pas parmi 


opérette’ étaient les professeurs: Mmes 
Amy Cyr et Charlotte Roy; et de ‘Going 
West’: Mmes Denise Hancox et Diane 
Pajak. Les pianistes pour les petits 
étaient deux élèves: Lisa Labossière et 
Danielle Poirier, tandis que Mme Colette 


Loeppky accompagnait les grands. 


Les participants à la production de “Going West”. 


nos jeunes! Ce fut un vrai régal musical. 


Les décors, tous faits à l'école étaient 
très bien. les jeunes artistes ont tous ai- 
dé pour faire de cette soirée un vrai suc- 
cès. Les metteurs en scène de la ‘petite 


me 


La majorité des professeurs ainsi 
qu'environ 130 élèves ont pris part à ce 
projet du ‘‘Glee Club” de l'école. Tous 
ceux qui ont assisté à ces deux présen- 
tations étaient émerveillés du beau tra- 


vail de nos jeunes. Edmée LE GAL 


$, 


L’opérette “The Little Rabbit who wanted Red Wings”. 


Élections à l'exécutif de la LFC 


La Ligue des femmes catholiques a 
tenu sa réunion générale jeudi 21 mai à 
la salle de l'église. Il y eut l'élection de 
nouveaux membres à l'exécutif, Notre 
comité est maintenant composé de: la 
présidente, Mme Jeannette Wood; la pre- 
mière vice-présidente, Anita Bouchard, 
pour le comité de recrutement; 2e vice- 
présidente, Marie-Ange Chaput, pour le 
comité d'éducation; 3e vice-présidente, 
Berthe Aubin, pour le comité spirituel; 
comité du bien-être social, Joceline Bet- 
tencourt; comité de téléphone, Yvette 
Aubin; secrétaire, Yvette Quass; tréso- 
rière, Edmée Le Gal; aumônier, l'abbé 
Edouard Banville; présidente sortante, 


Denise Hancox. 


À l'assemblée deux dames ont été 
nommées déléguées au Congrès à Saint- 
Malo, le 31 mai; ce fut: Marie-Ange Cha- 
put et Edmée Le Gal. 


Edmée LE GAL 
Denise HANCOX 


Correction 


Correction au rapport de la soirée-variété 
du 12 mai: les maîtres de cérémonie étaient 
Ms. Rachel Ouimet et non M. Raymond 
Ouimet (tel qu'imprimé) et M. Michel La- 
chiver. 


Les étudiants de Woodstock sont là 


Une vingtaine d'étudiants de Wood- 
stock, N.-B. sont à Saint-Malo depuis le 
22 mai. Ils profitent de l'accueil des élè- 
ves de la 9e année qui se sont rendus au 
Nouveau-Brunswick au début de mai. 


De multiples activités ont été organi- 
sées, dont la visite d'endroits historiques, 
de diverses manufactures, d'une usine 
d'embouteillage, d'une colonie hutté- 


Les éclaireurs 
à La Broquerie 


Les éclaireurs de Saint-Malo accom- 
pagnés de Jocelyn Hébert, l'assistant au 
chef scout ont passé la fin de semaine 
au ‘“Camporee"' plantation à La Broque- 
rie. 


Cette année, vu l'humidité abondante 
qui a accompagné la plantation des ar- 
bres, les jeunes ont bon espoir de les 
voir grandir! L'équipe de Saint-Malo 
s'est classée 4e dans le ‘“’Camporee” 
plantation. 


rite, d’une croisière sur le “River Rouge” 
sans oublier les points d'intérêt locaux. 
La visite se terminera le 28 mai avec un 
souper organisé par les parents, au club 
Noret. En soirée, le groupe La Roche 
présentera un mini-spectacle et de la 
musique de danse pour parents et jeu- 
nes. 

Carmen LA ROCHE 


Calendrier 


31 mai au club Noret de Saint-Malo, con- 
grès annuel de la Ligue des femmes ca- 
tholiques. 


6 juin, ‘‘cyclethon" organisé par l'ACDM. 
Départ de l'atelier à 9h00, parcours de 30: 
kilomètres. Information au No 347-5418. 
Vous avez encore une semaine pour 
vous trouver des commanditaires. Un 
grand nombre de prix seront offerts aux 
participants qui auront complété le cir- 
cuit. 


4 au 7 juin, excursion de canotage pour 
les élèves de la 12e année. 


Île 


des Chênes 


Une fin de semaine 
de pêche des C de C 


Le vendredi 22 mai, une vingtaine de 
familles de Chevaliers de Colomb pre- 
naient la route en direction du Tall Tim- 
ber Lodge pour prendre part au fameux 
“Fishing Derby”. 


Même si la température n'était pas 
idéale, l'atmosphère était joviale et tous 
se réjouissaient que la pluie tant atten- 
due était enfin arrivée. Des cinquante 
participants au “Fishing Derby'', Paul 
Hince eut l'honneur de prendre le bro- 
chet (jack) le plus pesant: 6 livres, 2.5 on- 
ces, tandis que son épouse Jeannette, 
ne voulant pas se laisser défaire, prit le 
plus gros doré ‘‘Pickerel””: 5 livres, 5 on- 
ces. 


Chacun a reçu un trophée et une can- 
ne à pêche d'une valeur de $58.00. 


Le troisième prix est allé à Ernest Du- 
maine pour une perche de 8 onces. Il 
s'est mérité un trophée ainsi qu'une li- 
gne, un sac de couchage et un couteau 
(filleting knife). 


Plusieurs autres prix de présence et 
des prix-surprise d'une valeur globale de 
$600 ont été remis. Louis Chartier et Re- 
nel Bérard étaient chargés de l'organisa- 
tion de cette fin de semaine. 


Les 7e et 8e à Caddie Lake 


Cette semaine de lundi à vendredi, les 
élèves de la 7e et 8e années françaises 
avec leur professeur Armand Sylvestre 
se rendaient à Caddie Lake. 


Cette excursion qui s'organise depuis 
le mois de juin de l'année dernière va 
qualifier les participants du niveau deux 
en canotage. M. Yves Brunel, professeur 
de culture physique est leur instructeur. 


Le concert cabaret 


Le concert cabaret du 14 mai a mis en 
vedette une vingtaine d'élèves du prése- 
condaire. Le tout se déroula dans une 
bonne ambiance. Ce fut une expérience 
enrichissante surtout pour ces débu- 
tants qui font preuve de courage en par- 
ticipant de bon coeur. 


Nouvelles de l’école 


Depuis le 27 mai et jusqu'au 3 juin, 40 
élèves du présecondaire seront à North 
Rustico, Île-du-Prince-Edouard. Ceci fait 
partie d'un voyage-échange subvention- 
né par le Secrétariat d'État. 


Les élèves de North Rustico seront en 
visite à Île-des-Chènes du 5 au 12 juin. 


Le 21 mai, dans le cadre de leur cours 
d'histoire, les étudiants de 7e année, 
élèves de Mme Claire Bérard, ont pré- 
senté une soirée grecque. 


Quelque 75 personnes, étudiants et 
leurs parents, ont assisté à cette soirée. 
Les étudiants avaient revêtu le costume 
grec traditionnel. Les invités ont été M. 
Guy Lacroix, directeur, M. Nelson Le- 
mieux, commissaire, et Mme, ainsi que 


* Prix de printemps et d'été 


© Faites vérifier votre toit 

- réparations 

- nouveaux bardeaux de cèdre 
et d'asphalte 

© (Siding) aluminum et de vinyl 

- plus besoin de peindre 

© Isolation de maison 

-octroi C.H.I.P. 

-emprunt de l'Hydro, 
aussi bas que $9.33/mois 

@Au-delà de 30 ans d'expérience 

0000000006 
Téléphonez dès maintenant 


pour une estimation gratuite 
au No 247-3247 


Églises du Manitoba français... 


cs 


L'église de Saint-Antoine d'Aubigny 


C'est en 1903 que la paroisse fut fondée. Elle tut nommée en l'honneur d’un riche Français, le Comte Antoine d’Aubigny qui 
entra à la trappe de Saint-Norbert et fit don d'une somme d'argent assez substantielle pour une mission dans le diocèse de 


Saint-Boniface. 


Le premier curé résidant fut l'abbé Mathias Desrosiers. Il arriva en 1903. L'année suivante il fit construire une église et un 
presbytère. Cette église servit plus tard de salle paroissiale. 


La seconde église fut construite en 1932, alors que l'abbé J.A. Beaudry était curé. Cette église fut presque totalement 
détruite par la tornade qui frappa Aubigny le 19 juin 1978. 


Après plusieurs mois de réparations, l'aspect extérieur était considérablement changé. Évidemment, cela aurait été trop 
dispendieux de refaire le grand clocher. L'intérieur et les fenêtres aussi sont différents. 


L'église fut réouverte au culte en février 1979, 


C'est grâce aux dons généreux des paroisses environnantes que cette église put être reconstruite, car les paroissiens, malgré 
leur bonne volonté, n'auraient pas réussi seuls. 


Alice ST-ONGE (Photo de Roger Turenne) 


Mlle Hélène Bastounis, ancienne reine 
du pavillon grecque à Folklorama. 


Les jeunes ont dépensé beaucoup de 
temps et d'énergie à ce projet et tous 


sont d'accord queles connaissances ac- 
quises par une telle manifestation en va- 


lent sûrement la peine. 


Lucie DUPUIS 
Dolorès LAURENDEAU 


Calendrier 


Ce soir, jeudi 28 mai, à 19h30 à la cha- 
pelle du couvent, heure de prière à Marie 
pour les membres de la LFC et familles. 


Dans l'éventualité où la grève de Radio- 
Canada serait réglée, la messe du Jour 
du Seigneur, le dimanche 31 mai, sera 
télédiffusée de l'église Notre-Dame-de- 
la-Miséricorde avec l'abbé Ubald Lafond 


VOYAGEUR AUTO LEASING 
. & RENTAL 


Location de voitures 


à la journée, à la semaine, 
au mois, à l’année. 


366 rue Marion 
Saint-Boniface, Man 
Tél.: 233-7018 


Division de DeGagné Motors 
(1967) Ltée 


LA MAISON 
DU DISQUE 
e DISQUES 


e CASSETTES 
e SPISTES 


313, rue Kenny (angle Marion) 


Tél.: 233-2169 


Ouvert tous les jours de 10h à 18h 


sauf le vendredi de 10h à 21h 


La meilleure sélection 
de musique française dans l'Ouest. 


Tapis - vente et installation. 
Application ‘‘Drywall” et 
plafonds suspendus. 
Entrepreneur de salle familiale. 
Tuiles en céramique. 

Salon de démonstration: 

160 - 117, rue King Edward Est 
Winnipeg, Manitoba 


Léon MELNIC - tél.: 247-9177 
Roy BOYLE - tel.: 253-0216 
Bureau - Tél.: (204) 774-3517 


Entre tes mains 

je remets, Seigneur, mon esprit. 
Entre tes mains, 

je remets ma vie. (Littleton) 


SALON MORTUAIRE 


JO QINns 


ST-BONIFACE, TEL.: 233-4949 


-LA LIBERTÉ, jeudi-28-mai 1981.13. 


Depuis quelques semaines, des in- 
cendies, en partie causés par la séche- 
resse, ont soulevé des inquiétudes dans 
le région. Grâce au secours prompt et ef- 
ficace des pompiers de Saint-Claude, 
les flammes ont pu être maîtrisées et 
ainsi soulager les personnes affligées. 


En effet, tout récemment nos pom- 
piers ont répondu à trois appels de se- 
cours sur des fermes, soit chez M. Ro- 
bert Dion, chez M. Raymond Dion et 
chez M. Louis Furet. Ils ont également 
répondu à un appel pour une maison à 
Haywood, chez Mme Hélève Tarko. Deux 
accidents de camions survenus à quel- 
ques jours d'intervalle sur la route 2 ont 
aussi nécessité le secours des pom- 
piers de Saint-Claude. 


Saint-Claude 


les pompiers ont été très occupés 


Les services de nos pompiers sont 
fort appréciés, d'autant plus que tous 
sont des bénévoles. Vingt-deux hom- 
mes, avec comme chef M. Alfred Pineau, 
se rencontrent régulièrement. 


‘En 1980”, nous dit M. Pineau, ‘nous 
avons eu vingt-six exercices d’entraîne- 
ment et répondu à quatorze appels de 
secours.” La brigade des pompiers de 
Saint-Claude dessert les quartiers 3 et 4 
de la municipalité de Grey, c'est-à-dire 
Saint-Claude et Haywood. 


Pour les personnes en détresse, il 
suffit de composer le numéro 379-2211 
et immédiatement le message d’'avertis- 
sement sera transmis à dix pompiers 
simultanément. 


Soixante-huit voitures au rallye-auto 


Dimanche 24 mai avait lieu le rallye- 
auto des Chevaliers de Colomb. Malgré 
la pluie et un temps plutôt maussade, 
soixante-huit voitures se sont aventur- 
rées sur des routes parfois boueuses et 
cahoteuses. Mais de plaintes il n’y en 
avait pas car cette pluie incessante 
qu'on connaît depuis deux jours était 
une pluie attendue depuis très longtemps. 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


CO. 
LTD. 


Rosé Transper 


256-5869 256-2564 


Personnel tout a fait experimente 


POUR VOS SOIRÉES SOCIALES, 
RÉUNIONS, BANQUETS, 
“BEER GARDEN”, etc. 
adressez-vous à: 


VICTOR’S 
WHOLESALE LTD 


Fournisseurs d'aliments, bonbons, cigaret- 
tes ainsi que d’ustensiles, tasses et assiet- 
tes en plastique, serviettes en papier 
etc... 


400, rue Marion 
Tél.: 233-1431 


Louis et Gilles Marius, prop. 


Lundi au vendredi de 8h30 à 10h30 


Français: 


En effet, les quelques mésaventures, les 
pannes, les dérivations inattendues et 
parfois inexplicables, tout cela faisait 
partie du jeu dans ce labyrinthe compo- 
sé par les Chevaliers de Colomb. 


Les participants avaient une distance 
d'environ 60 milles à parcourir. Chaque 
conducteur d'automobile devait être ac- 
compagné d'un “pilote” qui lisait atten- 
tivement les directions de la carte, tout 
en se souvenant de quel côté est la gau- 
che et la droite. || s'agissait en plus de 
faire six arrêts en cours de route à des 
endroits précis où des délégués des 
Chevaliers de Colomb comptaient les 
minutes et les secondes employées par 
le concurrent pour se rendre du point de 
vérification A au point de vérification B. 


Pour les personnes qui étaient res- 
tées à la salle paroissiale à attendre le 
retour des aventuriers, il y avait des jeux 
pour les enfants et un ‘‘vin-fromage” à 
15h00 pour les adultes. À partir de 12h30 
jusqu'à l'heure du souper une variété de 
mets, y compris de la bonne soupe aux 
pois, étaient servis. 


Immédiatement après le souper, les 
trophées ont été présentés aux gagnants: 
ter prix: Randy Knockaert (conducteur) 
et Suzanne Gauthier (navigateur); 2e 
prix: René Dujardin (conducteur) et Dar- 
lene Hird (navigateur); 3e prix: Darwin 
Dubois (conducteur) et Raymond Dubois 
(navigateur); prix de consolation: Mme 
Thérèse Sibilleau et Denise Hince; Gé- 
rald Rey et Ronald Burgoyne. 


Les Chevaliers de Colomb se disent 
satisfaits de la bonne participation à ce 
rallye et comptent en faire un événement 
annuel. 


Liliane BERNARD 
Rose PHILIPPE 


Les gagnants du 8e concours de la 
Gazette et du Comité culturel sont: 4e 
année, Nadine Chatel; 5e année, Lionel 
eo Rocquigny; 6e année, Suzanne Go- 

in. 


1er semestre: 2 juillet au 22 juillet 
2e semestre: 24 juillet au 14 août 


44.339 - Littérature contemporaine, poésie et roman (6 cr.) (sem. 1 & 2) 


Anthropologie: 76.105 - Origine de l'homme (3 cr.) (1er semestre) 
76.355 - Sous-cultures canadiennes (3 cr.) (2e semestre) 


Lundi au vendredi de 10h45 à 12h45 


Histoire: 


1er semestre: 2 juillet au 22 juillet 
2e semestre: 24 juillet au 14 août 


11.223 - Histoire des États-Unis depuis 1607 (6 cr.) (sem. 1 & 2) 

Géographie: 53.242 - Techniques cartographiques et photos (6 cr.) (sem. 1 & 2) 
interprétation 
Laboratoire: lundi au vendredi de 13h30 à 15h30 


POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS S'ADRESSER AU: 
Secrétaire général, Collège de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface R2H 0H7 
Tél.: 233-0210 


Les gagnants au rallye des Chevaliers de Colomb: Randy Knockaert, Suzanne Gau- 
thier, Darlene Hird, René Dujardin, Darwin Dubois, Raymond Dubois, Mme Thérèse Si- 
billeau et Denise Hince. 


Le comité de récréation à un nouvel exécutif 


Le comité de récréation a élu un nou- 
vel exécutif le 6 mai dernier et il se com- 
pose comme suit: président sortant, 
Maurice Lachance; président, Georges 
Ronceray; vice-président, Robert Lus- 
sier; secrétaire, Marina Pittet; trésorier, 
Raymond Moreau; conseillers, le doc- 
teur Fernand Letain, Henri Pittet, le 
maire Rémi DePape et Gilbert Lafrenière. 


Le président sortant, Mauriche La:- 
chance, a présidé aux fonctions du co- 
mité de récréation pendant trois ans. Ce 
comité a la lourde tâche de coordonner 
en hiver les nombreuses activités des 
clubs de hockey mineur, des ringettes, 


du patinage artistique, par exemple. Il 
doit aussi voir à l'entretien de l’aréna qui 
est occupée sept jours par semaine, très 
tôt le matin jusqu'à tard le soir. 


L'été il y a l'entretien du terrain de 
jeux et l'organisation d'activités pour 
jeunes et adultes, tels le base-ball et le 
patinage à roulettes. Un personnel com- 
pétent doit être embauché. Bref, le co- 
mité de récréation a de nombreuses res- 
ponsabilités et joue un rôle très impor- 
tant dans la vie sociale du village. 


Odile OSTROWSKI 


Le club 4H exposera à Saint-Claude 


Comme on a pu le constater souvent 
au courant de l’année, et récemment 
lors de la soirée de clôture des activités, 
le club 4H fonctionne fort bien. Une tren- 
taine de jeunes iront au rallye de Saint- 
Claude le 20 juin prochain pour y démon- 
trer ou exposer leurs projets dans diffé- 
rentes catégories de couture, cuisine, 
bricolage, photographie et menuiserie. 
Plusieurs également exposeront leurs 
projets au rallye de Carman le 9 juillet. 


Mme Inez Schreyer est la grande res- 
ponsable des nombreuses activités du 
club 4H et son assistante, Mme Doreen 
Grenier. Leurs aides sont Lorraine Ba- 
huaud, Margaret Buydens, Laurette La- 
bossière, Ramona Sierens, Armie Cor- 
nock, Estelle Van Deynze, Lucille Labos- 
sière, Murielle Sierens, Edith Evans, 
Ruth Thévenot, Rhoda Clark, Hilda La- 
bossière, Linda Talbot, Ann Lindsay et 
Lola Shields. 


Du nouveau en marge du centenaire 


Le gouvernement provincial a approu- 
vé un octroi de $1,250 au village de So- 
merset pour l'aider aux célébrations du 
centenaire. 


Par ailleurs, on peut maintenant se 
procurer des dollars du centenaire chez 
les commerçants du village, Cinq mille 
de ces pièces de monnaie ont été frap- 
pées par l'hôtel de la monnaie à Ottawa. 
D'un côté du dollar on reconnaît le sym:- 
bole du centenaire de Somerset dont 
l'auteur est M. Thomas Rheault, et de 
l'autre côté se trouve le petit explorateur 


. dessiné par Murielle Hébert-Sierens. 


De plus, une trentaine de dollars du 
centenaire en argent sterling ont été 


Le Dr H. Fogel 


à le plaisir d'annoncer 
qu'il a repris le 


CABINET DENTAIRE 


DU 


Dr A.E. Bourgeois 


situé 


344, rue Marion 
à partir du 1er mai 1981 


Pour rendez-vous téléphonez 


au No 247-4548 


commandés. Ces dollars, qui intéresse- 
ront sans doute les collectionneurs, 
sont monnaie légale à Somerset et seu- 
lement, jusqu’au 31 décembre de cette 
année. 


Aussi le livre de cuisine du centenaire 
beau et très compréhensible et avec une 
dédicace aux vaillantes pionnières, a été 
publié et est maintenant en vente au vil- 
lage. 


On y trouve 595 recettes, divisées en 
onze catégories et contribuées par les 
nombreux cordons-bleus de Somerset, 
ainsi que plusieurs conseils pratiques. 


Notons l'excellent travail de deux étu- 
diantes de l’école secondaire, Janice 
Van DeKerckhove et Rita Rheault, qui 
ont dactylographié toutes ces recettes. 
L'imprimeur n'a eu qu'à photocopier et 
relier le livre. Le dessin sur la couverture 
est de Murielle Hébert-Sierens. 


315, rue Kenny 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H 3E7 


Tél.: 237-3395 
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Colette Parent travaille au 1 Sri Lanka 


L'organisation ‘Carrefour canadien 
international” (Canadian Crossroad) a 
pour but de faire connaître et compren- 
dre aux Canadiens:les différentes cul- 
tures des pays du tiers-monde. 


Dans ce but, elle organise, pour qui le 
veut, des séjours de quatre mois ou plus 
dans ces pays. Les personnes sont sé- 
lectionnées selon leurs capacités et 
santé et doivent suivre des journées 
d'orientation pour avoir une idée de la 
vie, de la mentalité des gens de ces pays 
et aussi pour apprendre plus profondé- 
ment leur propre pays, le Canada. On les 
encourage à faire part de leur projet à 
leur communauté et de donner un comp- 
te rendu de leurs expériences à leur re- 
tour. 


Ayant le goût de l'aventure, des voya- 
ges, le désir d'agrandir sa connaissance 
du monde èt surtout un amour pour tou- 
te personne, Colette Parent s'est inté- 
ressée à cette organisation. Elle fut ac- 
ceptée, y reçut les soins médicaux né- 
cessaires, et partit le 16 mai, par avion, 
pour Toronto. Là il y avait, pour la fin de 
semaine, une grande rencontre de tous 
les gens de “Carrefour”. Ce fut une der- 
nière rencontre d'orientation, de con- 
seils médicaux. 


Colette et trois autres filles, dont 
l'une de Winnipeg, sont parties de To- 
ronto le 19 mai pour Amsterdam, en Hol- 
lande. De Amsterdam, elles se sont ren- 
dues à Colombo, la capitale du Sri Lanka 
où elles doivent séjourner pendant qua- 
tre mois. Là elle ont été reçues par un re- 
présentant du district. On leur offrira un 
choix de différents emplois dans le do- 
maine de l’agriculture, dans des orpheli- 
nats, par exemple. 


Sri Lanka, qui anciennement s'appe- 


Colette Parent 


lait Ceylan, est une belle île tropicale, au 
sud des Indes à cinq degrés de l'équa- 
teur. Ceylan fut une colonie de la Grande 
Bretagne jusqu'en 1947, année où il ob- 
tint son indépendance. Cette île, qui est 
de la superficie de la Nouvelle-Écosse, a 
une population de quatorze millions, 
c'est-à-dire environ la moitié de la popu- 
lation du Canada. Les habitants sont In- 
diens, leur langage est le Sinhalese, 
mais on y parle aussi l'anglais. La reli- 
gion prédominante est le bouddhisme. 


Nous souhaitons à Colette bonne 
chance dans son séjour. Puisse:t-elle 
nous revenir saine et sauve, à la fin 
d'août, enrichie de ses expériences au 
Sri Lanka et prête à nous en faire part, 
afin que nous aussi, nous puissions 
connaître ces gens et ce pays de l'autre 
côté du monde. 

Marie SARRASIN 


Précieux-Sang 


Des Acadiens ont rencontré le Club Éclipse 


Vendredi, le 22 mai, le Club Éclipse 
avait l'honneur de recevoir au Centre 
communautaire une trentaine de ses 
compatriotes acadiens sous la direction 
de M. Octave Cormier de Bouctouche et 
d'Aline Bawrk de Sainte-Marie. Cette 
rencontre a fait chaud au coeur de tous: 
les aînés de l'Est venaient échanger une 
seconde fois avec leurs cadets de l'Ouest. 


Fiers d'avoir été les premiers à im- 
planter leurs racines au pays, fiers de 
leur histoire et de leur descendance, les 
Acadiens ont vite conquis nos coeurs et 
prouvé ‘qu'ils étaient venus au pays il y 
a 375 ans pour y rester” et ‘qu'ils étaient 
une race qui ne veut pas mourir”. 


Dès le matin de leur arrivée, le 22 mai, 
le groupe acadien est allé passer l'avant 
midi au parc Assiniboine, accompagné 
de M. Félix Dionne de la paroisse du Pré- 
cieux-Sang, Acadien de naissance. 
L'après-midi, les visiteurs firent le tour 
du musée de Saint-Boniface et, après le 
souper pris au Centre communautaire, 
allèrent visiter l'église paroissiale, ayant 
comme guide le Rév. P. Lemoine. Pou- 
vaient-ils trouver meilleur guide en cette 
circonstance? 


GOLF LAND 


MINI-GOLF INTÉR!EUR 
1050, St. James, 
Winnipeg 
Tél.: 774-4365 


-36 trous- 


396, Daly St. North, 
Winnipeg 
Tél.: 475-1347 


-19 trous- 


Prix spécial pour groupes 
-minimun 20 personnes- 


Sans doute ce dont on se souviendra 
le plus de cette visite sera la soirée pas- 
sée ensemble, le 22 mai, au son des ri- 
res, de la musique, de la joie. Ce fut un 
échange spontané entre frères qui ne 
s'étaient pas vus depuis longtemps 
mais qui promettent de se revoir au dé- 
but d'automne. 


On ne peut que féliciter le maître de 
cérémonie, M. Dominique Renault, vice- 
président du Club, le comité d'adminis- 
tration et toutes les personnes qui ont 
contribué à rendre des plus agréables et 
mémorables cette trop brève rencontre. 


(par la secrétaire du Clüb Éclipse) 
LE CLUB 
LA VE RENDRYE 


OCLUB PRIVÉ 
@Carte de membre: 


requise 


614, rue des Meurons, Saint- Boniface 
Téléphone: 233-8997 


400, avenue Taché 
(en face de l’Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


Otterburne 


Mme Elizabeth Grant a fêté ses 80 ans 


Le 14 mai 1981, au manoir de Saint- 
Pierre-Jolys, les dames de la commu- 
nauté d'Otterburne ouest organisaient 
une fête à l'occasion du 80e anniversaire 
de naissance de Mme Elizabeth Grant, 
autrefois d'Otterburne. 


Ce fut une fête très bien organisée et 
près de 100 personnes sont venues lui 
souhaiter bonne fête et longue vie. Cer- 
tains venaient même du Dakota du Nord. 
Mme Grant fut très active. Elle était 
membre du “Hospital Guild” à Saint-Pierre, 


elle aidait son mari dans les organisa- 
tions de hockey, entre autres. Elle est 
connue à travers le sud-est du Manitoba. 


Mme Grant naquit à Emerson en 1904, 
Après ses études, elle enseigna à Emer- 
son, Niverville, Sundowm et au sud de 
Lac du Bonnet. Elle déménagea à Otter- 
burne en 1938 quand elle épousa Alfred 
Grant, décédé le 24 janvier 1976. De là, 
elle déménagea à Saint-Pierre où elle de- 
meure présentement. 


Arthur Poirier 


Le frère Jean quitte le Manitoba 


Après avoir demeuré à Otterburne 
pendant 60 ans, le frère Joseph Jean Ta- 
deuski, c.s.v., va déménager à Montréal. 
Frère jean est né le 22 janvier 1894 et est 
arrivé à Otterburne à l'âge de 21 ans. 


Il prononça ses voeux religieux à l'âge 
de 24 ans et a toujours demeuré au Col- 
lège d'Otterburne. 


À l'âge de 87 ans, avec sa mémoire 
fascinante, il nous raconte qu'au Col- 


lège il travaillait la terre et prenait soin 
des chevaux de labour, un travail qu'il ai- 
mait beaucoup. Il était aussi cordonnier. 
Il en a réparé des souliers, des bottines 
et même des attelages! 


En 1980, il quittait Otterburne pour al- 
ler vivre à Saint-Boniface avec les Clercs 
St-Viateur. Encore en bonne santé, le 
frère Jean a décidé d'aller rejoindre ses 
confrères de Joliette à Montréal. 


Mme Georgette Saive entourée de membres de sa famille et du curé d’Otterburne, 
l'abbé Laval Cloutier. 


Mme Georgette Saive quitte le village 


C'est avec regret qu'on voit notre chère 
Mme Saive quitter Otterburne pour aller de- 
meurer au manoir de Saint-Pierre-Jolys. 


Née en 1905, Mme Saive est venue de 
La Salle en 1937 où elle épousa Jean Saive 
(décédé le 4 janvier 1977). 
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SECRÉTAIRE 
"BILINGUE 


Un programme d' atiues qui te prépare 
pour le monde des affaires 


NIVEAU: COMMIS DE BUREAU 


NIVEAU 11: SECRÉTAIRE COMPTABLE 


Ces programmes sont pour toi si: 


tu as complété ta 12e année d'études 
secondaires 

OU 

tu as 17 ans et plus et tu n'as pas 
fréquenté l'école pendant une année 
complète. 

Pour plus de renseignements au sujet des programmes 
d'études, des conditions d'admission et les programmes 
de bourses et d'assistance financière (Student Aid et le 


Centre de la Main d'Oeuvre), s'adresser à: 
M. LAVAL CLOUTIER, directeur 


COLLÈGE COMMUNAUTAIRE 


200, avenue de la Cathédrale, Saint-Boniface (Manitoba) 233-0210 
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Elle est demeurée à la ferme jusqu’ 
sa retraite au village. Elle a travaillé 
temps partiel au bureau de poste. 


Dimanche le 24 mai, à la messe, les 
paroissiens lui ont présenté des fleurs. 
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La Montagne 


Le palmarès du 19e festival de musique 


Le 19e festival de musique et activités 
rythmiques de la division scolaire de La 
Montagne, qui s'est déroulé à Notre- 
Dame-de-Lourdes les 5, 6 et 7 mai der- 
nier fut un succès. 


Les juges, tous de Winnipeg, étaient 
M. John Trevenen pour les activités ryth- 
miques, M. John Melnyk pour le piano et 
M. Marcien Ferland pour le chant. Ils ont 
décerné les trophées comme suit: 


Le trophée du docteur H. Delaquis, dé- 
cerné au concurrent le plus méritant par- 
mi les gagnants de trophées dans les 
différentes catégories de piano, Marie 
Hacault de Mariapolis; le trophée de la 
caisse populaire de Notre-Dame-de- 
Lourdes, décerné au participant le plus 
méritant parmi les gagnants de trophées 
dans les catégories de chant, Lorraine 
Chatel de Saint-Claude; le trophée de la 
famille Fraser décerné à la chorale la 
plus méritante a été gagné par la chorale 
de Saint-Léon, 3e et 4e années. Solo de 
piano: débutants, le trophée de M. et 
Mme R. McMillan, Genelle Letain, de So- 
merset; 


ire année, le trophée de ‘‘Herb R. Yeo 
Memorial”, Tracey Van Cauwenberghe, 
de Somerset; 2e année, le trophée de M. 
et Mme Bill Orr, Lilliane Gautron de 
Säint-Claude; 3e année, le trophée du 
district scolaire Richard, Doreen Gaul- 
thier de Saint-Claude; 4e année, le tro- 
phée de M. et Mme Richard Levreault, 
Debbie Grenier de Somerset; 6e année, 


Saint-Jean-Baptiste 


le trophée de la vallée de Pembina, Ro- 
nald Bazin de Saint-Claude; 7e année, le 
trophée du district scolaire Notre-Dame, 
Danielle Brisson de Notre-Dame-de- 
Lourdes; 8e année et plus, le trophée de 
M. et Mme Jean-L. Hacault, Conrad Os- 
trowski de Somerset. 


Sonatine: 2e année, le trophée de 
Mme Marcel Delaquis, Lilliane Gautron 
de Saint-Claude; 3e année, le trophée de 
M. et Mme Benoit Hacault, Brad Letain 
de Somerset; 4e année, le trophée du 
docteur et Mme Georges Mabon, Nor- 
man Dequier de Haywood; 5e année, le 
trophée de M. et Mme O.L. Ostrowski, 
Dawn Pouteau de Mariapolis. 6e année, 
le trophée des Soeurs Ursulines, Brian 
Clark de Somerset; 7e année, Le trophée 
de M. et Mme K.C. Hartwell, Danielle 
Brisson de Notre-Dame-de-Lourdes; 8e 
année et plus, le trophée de M. et Mme 
DR. Girouard, Marie Hacault de Maria- 
polis et Conrad Ostrowski de Somerset, 
à égalité. 


JS. Bach: 1re année, le trophée de M. 
et Mme Albert Ronceray, Bruce Letain 
de Somerset; 2e année, le trophée de M. 
et Mme Henri Bouvier, Lise Poiron de 
Somerset; 3e année, le trophée de M. et 
Mme Léon Pouteau. Louis Thévenot de 
Somerset; 4e année, le trophée du corps 
étudiant de l'Institut collégial Somerset, 
Rachelle Gaulthier de Saint-Claude; 5e 
année, le trophée de la banque royale de 
Somerset, Dawn Pouteau de Mariapolis; 
8e année et plus, le trophée des Cheva- 


Le Club des Pionniers ouvert à tous 


Le Club des Pionniers de Saint-Jean- 
Baptiste a été formé en 1973 et l'exécu- 
tif fondateur comprenait Arthur Vermet- 
te, président; Roland Marion, vice-prési- 
dent; Marie Beaudette, secrétaire; avec 
Paul Comeault, Blanche Brémaud, Mar- 
guerite Bérard, Yvonne Gariépy, Hélène 
Désautels, Louise Hurtubise, Yvonne St- 
Amant et Juliette Vermette comme di- 
recteurs. 


Au début, les membres du Club se 
rencontraient dans la grande salle du 
couvent. Mais en 1975, un octroi pour 
l'âge d'or permettait la construction 
d'un local attenant à la salle du cente- 
naire. Là, c'est devenu un club bien vi- 
vant avec une table de billard, une table 
de mississippi (shuffleboard), une ‘‘ma- 
chine à bingo’ électrique, un projecteur 
et un écran pour films, ainsi qu'un en- 
semble de cuisine pour préparer les pe- 
tits goûters. On vient même d'y installer 
un tapis: Ça va garder les pieds plus chauds 
à l'hiver! 


Le Club est ouvert à ses membres de 
tout âge presque chaque jour, et tous 
s'amusent à leur façon. Cependant, les 
après-midi du mardi sont réservés au 
bingo et ceux du jeudi aux tournois de 


cartes. La carte de membre ne coûte que 
cinq dollars et est offerte à toute per- 
sonne de 50 ans ou plus. Souvent l'exé- 
cutif organise des petites ‘‘sorties’”’ ami- 
cales à d'autres clubs semblables, et 
bien sûr, le Club est toujours heureux de 
recevoir la visite d’autres groupes. 


Le local est loué assez souvent pour 
des réunions, assemblées, etc. Ce reve- 
nu aide beaucoup à couvrir les dépenses 
d'entretien, et le loyer que le Club doit 
payer au Comité des parcs et récréations 


L'exécutif actuel est formé de Juliette 
Vermette (présidente), Adèle Dupuis 
(vice-présidente), Philippe Désautels (se- 
crétaire-trésorier), Hélène Désautels, 
Claire et Victor Bouchard, Florence Fil- 
lion, Alfred Dupuis, Armand Sabourin et 
Ephrem Bruneau. 


Il est évident que le Club des Pion- 
niers a rempli un grand besoin dans la 
paroisse, en fournissant une organisa- 
tion pour nos citoyens âgés et un local 
où ils peuvent se rencontrer et s'amuser 
ensemble. 


Juliette VERMETTE 
Florent BEAUDETTE 


4On l’a demandée, on l’a eue” 


La semaine dernière, on avait dit qu'il 
nous fallait de la chaleur et de la pluie. 
Eh bien! ça n'a pas traîné! D'abord trois- 
quatre jours de bonne chaleur, puis trois 
jours de pluie. Dimanche soir, à Saint- 
Jean-Baptiste, les fermiers de la région 
mesuraient un bon trois pouces d'eau, 
même s’il y avait un peu de différence 
d'un mille à l'autre. 


Il paraît qu'à Fargo, quatre à cinq pou- 
ces de pluie sont tombés dans la nuit du 
22 au 23 mai et qu'à Sainte-Agathe, il y 
en a eu une ‘‘tanante”’ samedi, et que 
certains champs sont devenus de vérita- 
bles lacs. 


En tout cas, il y a des flaques d'eau 
dans tous les champs, et si ça continue, 
il y aura du ‘‘re-semage”. Les gens des 
villages diront encore: ‘Les habitants, 
ça se plaint tout le temps”. 


Bien oui, parce que les ‘‘habitants” 
eux, dépendent vraiment de la pluie et 


Calendrier 


31 mai à la messe de 10h30, première 
communion de nos petits. 


du beau temps! En attendant que les ter- 
res sèchent, il es probable que plusieurs 
d'entre eux vont tenir les propriétaires 
de ‘‘parloirs” occupés. Aussi bien gar- 
der les intérieurs ‘‘mouillés’’ aussi! 


Florent BEAUDETTE 
Bienvenue à 


M. et Mme Pierre Labranche, dé- 
ménagés tout récemment à Saint-Jean- 
Baptiste. Tous deux ‘sont originaires du 
Québec, et Pierre vient de recevoir son 
diplôme de l'École de la Gendarmerie 
royale du Canada à Régina. Pour le tra- 
vail, Pierre est stationné à Morris. Tous 
nos souhaits pour un agréable séjour 
parmi nous. 
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liers de Colomb, conseil Campeau, Ri- 
chard Bazin de Saint-Claude. 


Duo de piano: ire et 2e années: tro- 
phée de M. et Mme W. Raine, Marina 
Carrière et Nina Lafrenière de Notre- 
Dame-de-Lourdes; 3e à la 8e année: tro- 
phée de M. et Mme Simon Foidart, An- 
nette Raine et Danielle Cousin de So- 
merset. 


Solo vocal: de la maternelle à la 2e an- 
née, trophée des frères Boulet: égalité 
entre Jason Deblond de Swan Lake et 
Danielle Rosset de Saint-Claude; 8e et 
4e années: trophée de M. et Mme Roger 
Poiron, Michel Talbot de Saint-Léon; 5e 
et 6e années: trophée des dames auxi- 
liaires du Manoir de Somerset, Lorraine 
Chatel de Saint-Claude; 7e à la 9e année: 
trophée de ‘‘Modern Dairies'”’ de Saint- 
Claude, Jocelyn Legal de Saint-Claude; 
10e à la 12e année: trophée de M. et 
Mme René Martel, Connie Van Cauwen- 
berghe de Somerset. 


Duo vocal: de la maternelle à la 2e an- 
née, trophée du salon de beauté de Yo- 
lande, Jason Deblond et Terra Beernaearts 
de Swan Lake; 3e et 4e années: trophée 
des frères Toupin, Mark Delitchte et Ri- 
cky Lippens de Bruxelles; 5e et 6e an- 
nées: trophée du Comité culturel de So- 
merset, Pauline Gaulthier et Diane Ros- 
set de Saint-Claude; 7e, 8e et Je années: 
trophée des Chevaliers de Colomb, con- 
seil Langevin, Diane et Doreen Gaulthier 
de Saint-Claude; 10e à la 12e année: tro- 
phée de M. et Mme Léonard Schreyer, 


Myriam Rosset et Linda LeRoux de Saint- 
Claude. 


Chorales: de la maternelle à la 2e an- 
née, trophée de l'Association des pro- 
fesseurs, local 28, Swan Lake 3e et 4e an- 
nées, trophée du district scolaire de 
Swan Lake, Saint-Léon: 6e à la 8e année: 
trophée de l'Institut collégial de Saint- 
Claude, Saint-Claude Chorale ‘Glee 
Club”, trophée de ‘‘Order of Elks, Somer- 
set Branch'', Somerset. 


Danses folkloriques: de la maternelle 
à la 2e année, trophée de M. et Mme Lo- 
renzo Girouard, Saint-Léon; 3e et 4e an- 
nées, trophée de M. et Mme Lionel Fi- 
sher, Saint-Léon; 5e et 6e années, tro- 
phée des Filles d'Isabelle de Somerset, 
Saint-Léon; 7e à la 9e année, trophée de 
M. et Mme Alberic Marginet, Somerset. 


Gymnastique: 3e et 4e années, tro- 
phée de M. et Mme N. Major Shields, Saint- 
Claude; 5e et 6e années, trophée du Dr 
et Mme F. Letain, Swan Lake: 7e à la 9e 
année, trophée de M. et Mme Lou Des- 
chouwer, Swan Lake. 


Bruxelles a remporté le trophée pour 
ensemble de flûtes à bec et Saint-Claude 
le trophée de la Coopérative de Maria- 
polis pour fanfares rythmiques, de la 
maternelle à la 2e année. 


Notons que la réunion annuelle du 
festival de musique et activités rythmi- 
ques aura lieu jeudi le 28 mai à 20h00 à 


Bruxelles. 
L. DELAQUIS 


L'exécutif du Club des Pionniers: Alfred (Bébé) Dupuis, Adèle Dupuis, Florence Fil- 
lion, Hélène Desautels, Claire Bouchard, Victor Bouchard, Juliette Vermette et Phi- 
lippe Désautels. (Absents de la photo: Ephrem Bruneau et Armand Sabourin). 


Base-ball 
Femmes: 


2 juin, Plum Coulee à Saint-Jean-Bap- 


tiste. 
4 juin, Saint-Jean-Baptiste à Morden. 


Deer es lame mat | 2 A 


Hommes: 
28 mai, Saint-Jean-Baptiste à Domi- 
nion City. 
2 juin, New Hope à Saint-Jean-Partiste 
4 juin, Winkler H à Saint-Jean-Baptiste 


Tél.: 233-7864 
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À leur dernière assemblée, les dames 
de la Ligue ont élu un nouvel exécutif: 
Bonnie Rondeau, présidente; Marie- 
Paule Fortier, secrétaire; Rita Talbot, tré- 
sorière; Linda Grenier, 1re vice-prési- 
dente et chargée dû comité spirituel; Es- 
telle Comte, 2e vice-présidente et res- 
ponsable du comité d'éducation; Diane 
Toupin, 3e vice-présidente et responsa- 
ble des services de relations publiques; 
Antoinette Talbot, activités sociales; Lu- 
cille Rondeau, services communautaires. 


Afin de ramasser des fonds pour la pa- 


TÉLÉVISEURS ET 
FOURS À MICRO-ONDES 
À VENDRE OÙ À LOUER 

171, rue Marion St-Boniface 


RENTALS LTD 


Bonnie Rondeau est présidente de la LFC 


roisse, la LFC de Saint-Léon avait pré- 
paré une vente de vêtements neufs au 
Centre récréatif le samedi 23 mai. Fem- 
mes et enfants ont pu compléter leur 
garde-robe sans que ça leur coûte trop 
cher. Ce serait une expérience à refaire: 
Avant l'ouverture des classes à l'autom- 
ne, peut-être? 


À la même occasion, une vente de pâ- 
tisseries attirait aussi son monde. Nos 
cordons-bleus sont populaires. Leurs 
pains-maison, autant que leurs gâteaux 
et leurs biscuits sont partis comme des 
“petits pains chauds”. 


Marie C. LABOSSIÈRE 


Des raisons d’avoir la joie au coeur 


Avec la joie au coeur, les six enfants 
de la 2e année ont fêté Jésus dimanche 
le 24 mai en faisant leur première com- 
munion. Le thème de la journée était cer- 
tainement ‘la fête”. Dans leur cantique 
après la communion, ils proclamaient 
leur fokfen Jésus, leur joie de fêter avec 
Lui. 


Après la messe, les premiers commu- 
niants, avec leurs familles, leur institu- 
trice et.M. le curé, se réunirent pour con- 


tinuer la fête en dinant entre amis à la 
salle de l'école. Malgré le temps maus- 
sade, la joie était dans les coeurs et sur 
les physionomies! 


Ce même temps maussade qu'on dé- 
plore pour certaines occasions a cepen- 
dant une pluie bienfaisante. la popula- 
tion de la région s’est réjouie de voir 
tomber pendant trois jours, cette humi- 
dité salutaire à nos champs ensemen- 
cés. C'en était amplement pour avoir la 
joie au coeur et le sourire aux lèvres! 


Le CJP 
a réaménagé 
ses locaux 


À la suite du réaménagement de 
leurs bureaux 273, avenue Taché, à 
Saint-Boniface, le Conseil jeunesse 
provincial, la Fédération provinciale 
des comités de parents et Franco- 
fonds vous invitent à un ‘‘vin-fro- 
mage’, vendredi 5 juin, entre 9h00 
et 17h00. 


La FCCF 
a déménagé 


La Fédération culturelle des Ca- 
nadiens français (FCCF) fait savoir 
qu’elle a déménagé son buresu na- 
tional du 111, Horace au 262, Taché 
à Saint-Boniface. Toutefois, l’adresse 
postale et le numéro de téléphone 
sont restés inchangés. 


Nous vous présento 
CNDC 


. lafaçon moderne 
dexpédier vos envois lourds, 
dun océan à lautre. 


POIDS LOURDS 
Nous n’appartenons pas à la catégorie des poids 
légers. Ce sont les gros morceaux qui nous intéres- 
sent. Notre spécialité: les envois groupés lourds … 
dont le poids peut atteindre jusqu’à 9 000 kg/ 
20 000 Ib et parfois plus. Si vous êtes 

de la catégorie poids lourds, confiez-nous 


vos envois. 


UN SERVICE MODERNE 
Ce service de camionnage adapté à vos 


besoins, appuyé par des spécialistes et 
par le système informatique le plus 
perfectionné qui soit, vous assure une 
manutention et une livraison soignées, 
efficaces et fiables. Ca c'est du 
camionnage moderne! 


D'UN OCEAN A L'AUTRE 
Nous sommes l’une des plus grandes 
entreprises de camionnage au 
Canada: nous couvrons le territoire 
d’un océan à l’autre. 


nt LUE 


b} ( | res CA ROULE! 


AA 
À Avec plus qu’un nouveau nom. Avec 
] © 
® : E: © 
© 


des objectifs bien différents. Vous 
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nous verrez sur les autoroutes. 


et dans votre ville. Nous sommes 


prêts à vous servir: essayez-nous! 


CN 


MESSAGERHES 
CA ROULE! 
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LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Avocats-Notaires 


François Avanthay 


LLB. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 


Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT-j. ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
GUAY 


AVOCATS ET NOTAIRES 


G MARCOUX, C.R: 
L. BÉTOURNAY 
GUAY 
LABOSSIÈRE 


L. 
R. 
R. 
D. 
F.W. DuVAL 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OT4 (204) 233-8901 


PIERRE J.R. DENISET 
‘(B.A.LL.B)) 
AVOCAT ET NOTAIRE 

805-400 avenue Taché 
Saint-Boniface Manitoba 


Heures de travail: 


Lundi, mercredi, 
vendredi 

Mardi, jeudi 
Samedi 


8h30-18h30 
8h30-22h00 
10h00-16h00 


Téléphone: 233-0614 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


R.E.TEFFAINE C.R. L.V. TEILLET 


C. SHARP 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Comptables 


cloutier, balcaen 
& assoc. 


services financiers et de gestion 


“financial & management services” 


151 Provencher 
233-5630 


18 L LAABERTÉ: jeudi 26 mei4b8t- 


Assureurs 


Assurances 
Aurèle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tél.: 233-4u51 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


ASSURANCES HYPOTHÈQUES 
IMMEUBLES  ÉVALUATIONS 
Ernst, Liddie & Wolfe Ltd 
210-387, avenue Broadway 
Winnipeg, Manitoba R3C0V5 


MAURICE:E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Optométristes 


Dr. R.. Lecker Dr. MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
| -6628 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Building 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 
Examen ge la vue 
e 


Entrepreneurs 
de Construction 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l’air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Sheet Metal & Heating’” 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


française. 


Nécrologie 


Marie-Louise TÉTRAULT 


(née Laurin) 


Le samedi 16 mai 1981, à 
l'hôpital général de Saint- 
Boniface est décédée Mme 
Marie-Louise Tétreault, do- 
miciliée 1310, rue Archibald, 
ägée de 81 ans. Son époux 
Olivier, l'a précédé dans l'é- 
ternité en mars 1961. 


La défunte laisse dans le 
deuil ses huit filles: Mme 
Joseph Mousseau (Jeanne), 
Mme Olivier Gagné (Louise), 


Le 3 juin prochain, ce sera la journée du 


recensement du Canada! Demandez le questionnaire en 
français. C’est votre droit! Si l’on vous laisse un 
questionnaire en anglais, appelez le No 949-2010 et 
demandez que l’on vous fasse parvenir la version 


Mme Joseph Ferland (Olive), 
Mme Joseph Wolkowski 
(Irène), Mme Roland Tru- 
deau (Clairette), Georgette 
et Irma toutes de Saint-Bo- 
niface, Mme John Hausauer 
(Rachelle) de Saint-Paul, 
Minnesota. Six fils: Lucien 
de Saint-Claude, Jean de 
Sioux Narrows, Ontario, 
Paul de Île-des-Chênes, 
Claude de Thunder Bay, On- 
tario, Oril (Earl), Yvon (Y.T.), 


tous deux de Saint-Boniface, 


41 petits-enfants et 18 ar- 
rière-petits-enfants. Ses 
deux soeurs: Marie Anne 
Duguay et Bernadette Lau- 


‘Si l’on veut du français, 
c’est à nous d’en mettre.”” 
(Mgr Arthur Beliveau, 1916) 


La Société fenco-manitohaine, 
194 boul. Fovencher, St-Bonifoæ + 
Æl.:4334915 


, 


rin de Saint-Boniface. Trois 
frères: Jean de Sainte-Anne- 
des-Chènes, Edouard et 
Léopold de Saint-Boniface. 


Les prières furent réci- 
tées mercredi soir par le 
R.P. Michael Koryluk. 


La messe de la Résurrec- 
tion fut célébrée, jeudi le 21 
mai, en l'église des Saints- 
Martyrs-Canadiens, par le 
R.P. Pierre Gagné, concélé- 
brée par les R.P. Léon Sa- 
voie, o.m.i. de Régina, Sas- 
katchewan, R.P. Hilaire Ga- 
gné, o.m.i., R.P. Isaïe Blan- 
chette, o.m.i., R.P. Gérard 


Pour vous... M'mère 


Ce n'est que de simples paroles pour vous, grand- 


maman 


Que j'aimerais te dire en ce moment comme les milliers 


de fleurs qu'on retrouve dans un champ 
Qu'avec une pluie de printemps 
Elles sont là... rajeunies et fleurissantes 


La tendresse, la douceur 
Un sourire qui venait de son coeur 
Elle a tant aimé et a été tant aimée 
Alors, pourquoi pleurer? 


Un sourire si doux et si chaud 


Une simple parole voulant te dire bien des choses 
Un simple geste. ses bras voulant m'embrasser 


Qu'elle était douce comme le vent d'été 


Qu'il est doux de mourir 
Entourer de si bons souvenirs 

Et de s'éveiller pour entrer au ciel 
Qu'il est doux de s'endormir 


Je vais prier pour vous, chère m'mère 
Nous allons tous prier pour vous, maman 


Car encore une fois vous êtes unie avec p'père 
Vous êtes, tous les deux, unis avec Dieu le Père. 


par Monique Tétreault 
le 21-05-81 


UNLIMITED 


1035 Gateway Rd. Division 


1375, verres de contact 
rue McPhillips 185 rue Cariton 
magasin Loblaw Lakeview Square 
334-5904 943-5511 


f 
2609, 
| avenue Portage 
à Thompson Drive 
889-6916 


295, avenue Nairn 
au Pont Louise 
667-5321 


Chiropraticiens 
Rendez-vous 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


Téléphone: 233-3060 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIEN 
Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


Clavet, c.s.v., ainsi que MM. 
les abbés Jean-Marie Gagné 
Albert Fréchette, Bernard 
Bélanger. Le chant fut exé- 
cuté par R.P. Michael Kory- 
luk et la chorale des Saints- 
Martyrs-Canadiens. 


Les porteurs étaient six 
de ses petits-fils. 


L'inhumation eut lieu au 
cimetière de ‘Green Acres 
Memorial Gardens’. La mai- 
son P. Coutu et Cie, 156, rue 
Marion était chargée des ar- 
rangements funéraires. 


REMERCIEMENTS 


La famille Tétreauit re- 
mercie sincèrement tous 
les prêtres, parents et amis 
qui ont exprimé leur sympa- 
thie à l'occasion de la mort 
de leur chère maman. Un re- 
merciement spécial au per- 
sonnel de l'hôpital général 
de Saint-Boniface, E.C.U. 

AMEN. la pastorale, le R.P. St-Ger- 
main et le salon mortuaire 
P. Coutu et Cie. 


RR 
APPLIANCE SERVICE 
Tél: 233-3385 
579 St. Mary's Road Winnipeg, Manitoba 


Vitrail - ‘‘Stained & Leaded”’ Vitrail 
Grass Roots Studio 


Matériaux et cours en vitrail 
A-182 rue Goulet, Saint-Boniface 
233-0863 


Pelland Catering 


Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher,Saint-Boniface 

PHONE: 247-3319 


ST ANTHONY’S BOOK 

& CHURCH SUPPLIES 
(précédement Burns-Hanley) 

164, boulevard Provencher Winnipe 


R2H 0G3 __Tél.: 233-4480 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘““LOEWEN FUNERAL CHAPELS”’ 
Steinbach Tél.: 326-2085 


LES PETITES ANNONCES 


GRATUITES 


VENTE PRIVÉE: duplex renové très bien situé à 
Winnipeg, une aubaine - $49,900, près de toutes 
commodités, pleine cave, grande cour, 33 x 155, 

garage. Présentement loué à très bon locataire. ler 
étage: $199, rez-de-chaussez: $239, avec entrée pri- 
vée chaque. Tél.: 255-2825 après 17h00. 

-1027- 

À LOUER: appartement ‘‘bachelor suite’’, cui- 
sine, salon, chambre à coucher et salle de bains 
privée et garage. Loyer $200/mois. Téléphonez à 
Maurice au No 257-5691 ou 668-8210. Libre le ler 
juin. 

-1028- 

À VENDRE: 3 chalets à Plage Albert, un lot don- 
nant sur le lac. Téléphonez à Maurice au No 257- 
5691 ou 668-8210. 

-1029- 

HYPOTHÈQUE: j'ai besoin d’une 1re hypothè- 
que de $25 mille dollars en échange pour une équi- 
té de $38,000. Je vais payer 15% d'intérêts pen- 
dant 5 ans, amortis sur 20 ans avec paiements de 
$321/mois. Téléphonez à Maurice au No 257-5691 

-1030- 

À VENDRE: Élie, Manitoba, commerce, épicerie 
unique, chiffre d’affaire impressionnant, avec ré- 
sidence moderne de 3 chambres à coucher. Appe- 
lez Ronald au No 233-7496 ou Honor R.E., 668- 
8210. 

-1031- 

À LOUER: lot boisé pour roulotte (aucun ser- 
vice }), près de la plage de Saint-Malo, $150 pour la 
saison, Tél.: 257-1501. 

-1032- 


Marie-Laure habitant avenue Chesterfield est 
priée d'écrire de nouveau à LA LIBERTÉ, boîte 
1033. Elle a indiqué un mauvais numéro de télé- 


À VENDRE: ‘‘Ford Super cab’ 1976, 3/4 tonne, 
30,000 milles, boîte fibre de verre, très bonne con- 
dition. Prix à discuter. Tél.: 878-2374, 

-1034- 


PERDU: chatte d’Espagne (teinte orange, blanche 
et noire) dans la vicinité de Saint-Boniface Nord. 
S.V.P. appelez 237-5854 après 17h00. 

-1035- 


À LOUER: petit appartement pour une personne 
tranquille. Tél.: 237-0933. pas de stationnement. 
-1036- 


GRANDE VENTE DE COUR: samedi le 30 mai et 
dimanche le 31 mai de 10h à 17h-26, rue Saint-Pierre, 
Saint-Norbert, Manitoba. 

-1037- 


A LOUER: logis meublé, chauffé, électricité 
payée, rue St-Jean-Baptiste (près du collège), 1 
chambre à coucher, grand salon et cuisine, poêle et 
réfrigérateur, rideaux, tapis mur à mur, stationne- 
ment avec prise de courant, grande véranda et 
cour. Prix raisonnable, bail et dépôt requis. Libre 
le ler juillet. Tél.: 247-5241. 

-1039- 

VOUDRAIS LOUER: une maison de 3 chambres 
à coucher au parc Windsor. Tél.: 237-0366. 

-1040- 

VENTE DE GARAGE: samedi le 30 mai de 9h à 17h 
474, rue Ritchot. 

-1041- 

À LOUER: grand appartement de 2 chambres à 
coucher, 1100 pieds carrés, près du terrain de golf. 
Libre le ler juin. $350/mois. Tél.: 233-3935 après 
17h00. 

-1042- 

À VENDRE: Long Lake, Nopiming park, chalet 
isolé tout neuf, 3 chambres à coucher, murs et gre- 
nier insulés, sur le lac, avec grand quai. Source na- 
turelle tout près du chalet, Tél.: 257-8007. 

-1043- 

À LOUER: 

- à Norwood, appartement de 3 pièces, une cham- 
bre à coucher, poêle et réfrigérateur. Libre immé- 
diatement; 

- garage double à Norwood. 

Tél.: 237-1476. 

-1044- 

À VENDRE: une maison roulotte de marque 
‘““Sportsman 1975’, 23 pieds de longeur, toute 
fournie, sans air-climatisé, couche 8 personnes, en 
très bonne condition, roues doubles, 2 réservoirs à 
propane de 30 livres. Prix $5750. Pour plus d’in- 
formations téléphonez au No 233-4706 ou, en an- 
glais, au No 253-0188. 

-1045- 


À VENDRE: chalet de 3 pièces, isolé, hydro, poêle, 


réfrigérateur, fournaise, etc., situé à 5 milles au 
sud de Saint-Malo, grand lot sur la rivière avec 
bail à long terme. Pour plus d'informations, tél.: 
233-2345. 

-1046- 

À VENDRE: quartier Norwood, bloc apparte- 
ment de 5 appartements, réfrigérateur et poêle, 
stationnement, grand lot. Prix total seulement 
$66,900. Téléphonez à Omer au No 233-0271 ou 
LTD Realty Inc. 

-1047- 

À VENDRE: ‘Buick Lesabre”’ 1968, 4 portes, 
moteur 350, nouvelle transmission et nouvelle 
peinture, excellente condition. Demande $700. Té- 
léphonez au No 233-1288. 


À VENDRE: à Saint-Malo, lot de chalet - 1/2 acre, 
bien boisé, près d’une plage et d’un quai semi-pri- 
vé. Très paisible. Offre ouverte. Tél.: 256-0283 
après 16h30. 

-889- 

VENTE PRIVÉE: maison de 2 étages à Saint- 
Boniface, 4 chambres à coucher, 2 salles de bains. 
A proximité des écoles, des autobus et de la cathé- 
drale. Garage pour deux voitures avec atelier 
chauffé. Terrain 50 x 127 pieds. Offres acceptées: 
233-5437. 

-1021- 


À VENDRE: à Sainte-Anne, 86, rue Saint-Gérard, 
maison bungalow, 2 chambres à coucher, 1 salle 
de bains, grand salon, cuisine avec beaucoup d’ar- 
moires, chambre utilité, emplacement agréable et 
tranquille, avec un petit parc avec rivière, près de 
l'église, hôpital, bureau de poste, clinique, maga- 
sin. Tél.: (1) 422-5237. 

-1022- 

À VENDRE: 

- patins à glace pour garçon, pointure 8, en bonne 
condition: $15; 

- tente en toile pour 4-6 personnes, mesure 9’ x 11” 
x 7’ de hauteur, en très bonne condition: $125 ou 
la meilleure offre; 


- aquarium de 10 gal. avec filtre, pompe, chauf- 


ferette et lumières: $60 ou la meilleure offre: 

- aquarium de 5 gal. avec filtre et lumière: $30; 
- aquarium de 2 1/2 gal. avec filtre: $15. 

Tél.: 233-1700 (Roger) ou 247-7592 (Edouard). 
-1026- 


Voilà déjà | nm 
la véhonse 


Avis public 


télécommunications canadiennes 


Caradian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


® AVIS 
RÉUNION 


CONSEIL SCOLAIRE DE 


SAINT-BONIFACE 
à 19h30 - 50, chemin Monterey 
mardi le 2 juin 


A VENDRE, à Notre-Dame-de-Lourdes, restau- 
rant avec domicile au deuxième étage; salle de bil- 
lard. Idéal pour jeune couple ou semi-retiré. Pour 
que de renseignements, tél.: (1) 248-2463. 

-934- 


À LOUER: terrain pour petite roulotte, au bord 
de l’eau, Lac Manitoba, services compris. Tél.: 
257-3235. 

-1011- 


À LOUER - 552, rue De la Morénie, apparte- 
ment d’une chambre à coucher. Poêle, réfrigéra- 
teur inclus. Tél.: 233-0452 après 17h00. 

-872- 

À VENDRE: fournaise à l'huile de marque 
‘Winkler’ avec deux réservoirs, un poêle à bois 
genre ‘‘Biggar Stove’’. Tous en bonne condition. 
Tél.: 878-2414, 

-1023- 


Le 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


de vote 


envoyez-nous par 
écrit le texte de 
l'annonce à: 

LA LIBERTE 

C.P. 96 
Saint-Boniface 
R2H 3B4 


UN EXAMEN DE LA RADIO: 
prolongation du délai pour la 
présentation des exposés 
écrits. 


Dans un avis public du 2 dé- 
cembre 1980 intitulé ‘‘Un exa- 
men de la radio”, le Conseil a 
invité le public à lui faire part 
de ses observations tant à l'é- 
gard de certains aspects de 
la radio MF qu'à l'égard de di- 
verses questions liées à la ra- 
dio en général. En réponse 
aux demandes de prolonga- 
tion, le Conseil reporte, par la 
présente, la date limite pour 
la présentation des exposés 
écrits, du 31 mai 1981 au 31 
juillet 1981. 


[hd] 


Canada 


MODIFICATION À L'AVIS 
D'AUDIENCE PUBLIQUE: Le 
C.R.T.C. désire modifier son 
avis d'audience publique du 
24 avril 1981 relativement à 
son audience publique du 17 
juin 1981 qui aura lieu au 
“North Star Inn’, 288, avenue 
Portage, Winnipeg. La de- 
mande suivante est modifiée 
en changeant la fréquence de 
102.3 MHz à 99.9 MHz confor- 
mément au rapport technique 
de la demande. 8. WINNIPEG 
(Man.): demande (801341900) 
présentée par Canwest Broad- 
casting Ltd. en vue d'obtenir 
une licence de radiodiffusion 
afin d'exploiter une station 
radiophonique MF de langue 
anglaise à Winnipeg, opérant 
sur une fréquence de 99.9 
MHz avec une puissance ap- 
parente rayonnée de 100,000 
watts. (NPH-42) 


[Hd] 


Canada 


LA DIVISION SCOLAIRE 


-1048- 


À LOUER: Saint-Boniface 


Garçonnière avec poêle et réfrigérateur, air-clima- 
tisé stationnement inclus. 


Appartement, 2 chambres à coucher, poêle, réfrigé- 
rateur, laveuse à vaisselle, air-climatisé, stationne- 
ment inclus. 


Appelez au No 284-7784 ou 489-3461. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 

EN CE QUI CONCERNE la succession de feu JOSEPH 
ALFRED GÉRARD GINGRAS, de la ville de Winnipeg, au 
Manitoba, vétéran. 

TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée doivent être déposées à l’étude des soussignés, 201-185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, avant 
le 26 juin 1981. 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba ce 21e jour de mai 1981. 


TEFFAINE, MONNIN, HOGUE & TEILLET 
Procureurs de la succession 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE LA RIVIÈRE SEINE 


est à la recherche d’un 
professeur bilingue 
à mi-temps 
à l’école “La Broquerie Elementary” 


“Core French” et sciences sociales 
de la 5e à la 9e année 


Faites parvenir vos demandes et curriculum vitae à: 
; M. Roy Seidler 
Ecole La Broquerie Elementary 
C.P. 40 
La Broquerie, Manitoba 
ROA 0WO 


DIVISION SCOLAIRE 
TRANSCONA-SPRINGFIELD 
recherche 
spécialiste en culture physique 
pour programme d'immersion (mi-temps) et pro- 
gramme d’anglais (mi-temps). Doit être bilingue. 

Adressez vos demandes à: 


Mlle Dolorès Aquin, directrice 
Ecole Centrale 

604, rue Day 

Transcona, Manitoba 

R2C 1B6 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE LA MONTAGNE No 28 


est à la recherche 
de professeurs 


pour les postes suivants: 


- Institut collégial de Somerset: un directeur, 7e à 
12e année (187 élèves, 11.25 professeurs). Le direc- 
teur doit enseigner à 40% du temps, et à 60% du 
temps doit se consacrer aux fonctions administra- 
tives. 


- 1.50 professeur, Institut collégial de Notre-Dame, 
sujets à être déterminés. 


- École élémentaire de Notre-Dame, première an- 
née. 


- 1 directeur, École élémentaire de Notre-Dame-de- 
Lourdes, M à 7, 111 élèves, 7.6 professeurs; 40% 
administration, 60% enseignement, sujets à être dé- 
terminés. 


Veuillez adresser votre candidature avec curricu- 
lum vitae et numéro de téléphone au: 
DIRECTEUR-GÉNÉRAL 
Division scolaire de la Montagne No 28 
Notre-Dame-de-Lourdes, Manitoba 
ROG 1M0 
Tél.: (1) 248-2228 ou (1) 744-2083 


DE LA RIVIÈRE SEINE No 14 


requiert 
un professeur 


de français ‘‘french”” et sciences sociales 
- (7 à 12) pour l’école secondaire de Lorette. 


S.V.P. soumettre vos demandes à: 
Henri Grimard, directeur 

Ecole secondaire 

Lorette, Manitoba 

ROA 0Y0 

Téléphone: 878-2887 


17 14% 


Un - deux - trois mois 
ÉPARGNE À TERME 


C'EST NOUVEAU! 
C’EST SIMPLE! 
C'EST AVANTAGEUX! 


- montant (minimum de $1,000) 

- terme défini 

- taux d'intérêt garanti pour le terme 

- renouvellement automatique du terme au taux 
courant (le principal réinvesti à un nouveau terme 
identique au premier, au taux courant) 

- encaissable en tout temps avant l'échéance (sans 
intérêt) 


caisse populaire 
de saint-boniface 


185, BOULEVARD PROVENCHER 
TEL: 247-8874 


680, CHEMIN'ELIZABETH 
TEL: 257-2654 
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SECRÉTAIRE 
ADMINISTRATIVE 


Tâches: Effectuer tous les travaux de secrétariat et de 
dactylographie pour un cadre; y compris la réception et 
la transmission du courrier et des appels téléphoniques, 
la rédaction d'ébauches de lettre, la planification de ren- 
dez-vous, réunions et voyages, la recherche d'informa- 
tion menant à la préparation de rapports, la traduction de 
documents simples et le classement. 


Qualifications: Diplôme secondaire ou études en scien- 
ces secrétariales et/ou plusieurs années d'expérience 
dans le domaine du secrétariat. Facilité de s'exprimer, 
d'écrire et de dactylographier en français et en anglais. 
Avoir le sens de l'organisation et de l'initiative. 


Salaire : $13,209 à $15,770 par année. 


Envoyez votre candidature avant le 8 juin 1981, date li- 
mite. 


Compétition No 347. 


Services du Personnel 
Ministère de l'Éducation 
506-1181, avenue Portage 
Winnipeg (Manitoba) 

R3G OT3 


MANITSBA 
Programme de formation 
des femmes 

dans des apprentissages 


(P.F.F.A.) 


Session d'informations 


Pour les femmes qui envisagent 
une carrière dans les métiers 
non-traditionnels 


samedi le 30 mai 1981 


Bâtiment Norquay 
401, avenue York, Winnipeg 


Il faut s'enregistrer 
à l'avance 


Pour s'inscrire 
ou pour des informations 
supplémentaires 
téléphoner au No 944-3476 
(Bureau des femmes) 
garderie d'enfants disponible 


sur demande MANIT E 


P.P.F.A. est une entreprise en participation entre 
la province du Manitoba, Département du travail et 
de la main d'oeuvre et la Commission d'emploi et 
immigration Canada. 


[Lo Commission canadienne Canadian Transport 
des transports Commission 


COMMISSION CANADIENNE 
DES TRANSPORTS 


Référence No 2-A634-4{AOL) 
Rôle No 5343 
Requête présentée par Arnarflug H.F. (Eagle Air 
Ltd.) en autorisation d'exploiter un service aérien 
commercial. 


Arnarflug H.F. (Eagle Air Ltd.) de Reykjavik (l'Is- 
lande) a demandé l'autorisation d'exploiter un ser- 
vice aérien commercial international d'affrêtement 
(classe 9-4) pour le transport de personnes et de 
marchandises entre le Canada et l'Islande. Le re- 
quérant se propose d'effectuer des vols d'affrête- 
ment avec réservation anticipée, pour voyages 
tout compris, avec participation d’un groupe à but 
commun et sans participation et ce, au moyen 
d'aéronefs du groupe G. 


Tout intéressé peut intervenir pour appuyer la- 
dite requête, s'y opposer ou en réclamer la modifi- 
cation conformément aux règles générales de la 
commission canadienne des transports, les inter- 
ventions doivent être déposées au plus tard le 10 
juin 1981. 


Le comité fera parvenir, sur demande, plus de 
détails sur la requête et les modalités de dépôt 
des interventions conformément aux règles sus- 
mentionnées. 


Toute demande doit être postée ou remise au 
secrétaire du comité des transports aériens à Ot- 
tawa, K1A ONS. 


G.N. Rodgers 

Division des permis 

pour le directeur de l'exploitation 
Comité des transports aériens 


+ 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Avis public 


Projet de modification de l’ar- 
ticle du règlement sur la T.V. 
par câble touchant la substi- 
tution de signaux identiques. 


Afin de pouvoir traiter avec 
plus de souplesse les situa- 
tions uniques, et à la suite 
d'observations reçues à ce 
sujet, le Conseil propose de 
modifier l'article 19 du règle- 
ment sur la télévision par cà- 
ble comme suit: 


1) L'article 19 du règlement 
sur la télévision par câble est 
modifié par l'insertion, après 
le paragraphe (2), du paragra- 
phe suivant: “(2.1) Lorsqu'une 
station donne un avis, en ver- 
tu de l'alinéa (1)a), pour sup- 
primer un signal contenant 
un signal auxiliaire destiné à 
informer, à éclairer ou à diver- 
tir, et que cette station n'é- 
met pas un signal auxiliaire 
semblable, le Conseil peut, à 
la demande d'un titulaire et 
selon les modalités qu'il es- 
time opportunes, eéxempter 
ce titulaire de l'application du 
paragraphe (2), s'il est con- 
vaincu qu'une telle exemp- 
tion est dans l'intérêt du pu- 
blic''. 

Le Conseil pourra ainsi traiter 
individuellement les deman- 
des présentées et appliquer 
l'article 19 selon chaque cas. 
Le Conseil invite toutes les 
parties intéressées à lui faire 
parvenir des observations 
écrites au sujet de son projet 
de modification, au C.R.T.C., 
Ottawa (Ontario), K1A ON2, au 
plus tard le 12 juin 1981. 


Canada 


Monnaie royale 
canadienne 
Royal Canadian 
Mint 


Doreen Braverman 


L'honorable Jean-Jac- 
ques Blais, ministre des 
Approvisionnements et 
Services, est heureux 
d'annoncer la nomina- 
tion de Mme Doreen Bra- 
verman, président de 
Flag Shop Inc. Vancou- 
ver et Calgary, et direc- 
teur général de J. Braver- 
man Inc. de Vancouver, 
C.B., à titre de membre 
du conseil d'administra- 
tion de la Monnaie royale 
canadienne. 

La Monnaie royale ca- 
nadienne s'occupe de la 
production de pièces de 
monnaie canadienne et 
en assure l'approvision- 
nement. La Monnaie fa- 
brique également la mon- 
naie de plusieurs pays 
étrangers ainsi qu'un 
nombre de pièces numis- 
matiques, médailles et au- 
tres pièces similaires. 


Sul à, Qogageur 


est à la recherche 


d’un(e) secrétaire administrative 


Expérience: préférable, mais non requise 


Exigences: 


- dactylographie 50-60 mots/min. 


- sténographie préférable 


- bonne connaissance du français et de l'anglais 
- facilité de communication avec le public 


Fonctions: 
- gestion du secrétariat 
- classe les fiches 


- reproduction de lettre et communiqué 
- prendre les minutes lors des réunions et rédiger 


les procès verbaux 


Entrée en fonction: le 6 juillet 1981 


Traitement: à négocier selon l'expérience 


Faire parvenir votre curriculum vitae au plus tard le 


8 juin à: 


- FESTIVAL DU VOYAGEUR 
Monsieur Gérald F. Turenne 
Directeur Général 
C.P.10 
219, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 3B5 


Coupon et taux applicables seulement: 
à partir de 


L'ÉCOLE SECONDAIRE DE LA BROQUERIE 


est à la recherche 


d’un professeur de sciences 


Faites parvenir votre demande et votre curriculum 
vitae à: 

Directrice 

École secondaire de La Broquerie 

C.P. 40 

La Broquerie, Man. 


ROA 0WO 
REALTY INC. 


. 


À vendre - Saint-Boniface: duplex, 2 blocs de l’h6- 
pital, chauffage au gaz, tapis mur à mur. Seulement 
$59,900. Pour plus d’informations, téléphonez à 
Claude. 

Saint-Boniface: beau petit bungalow, 2 chambres 
à coucher poêle, réfrigérateur, sur un grand lot de 
50 x 137 avec garage chauffé, voisin du terrain de 
golf de Saint-Boniface. Seulement $38,900. Télé- 
phonez à Claude au No 233-0271 ou 944-9333 (pa- 
ger 4134), 

Nous cherchons des propriétés au parc Windsor. 
Téléphonez à Claude ou à Omer au No 233-0271. 


PROFESSEUR DEMANDÉ 


La Division scolaire de Wood River No 70 
est à la recherche 
d’un professeur 


pour l’école désignée, type A de Ferland, pour la 
septième, huitième et neuvième années (12 à 14 
élèves). Pour plus de renseignements vous pouvez 
vous adresser à M. Jean-Louis Morin, président 
de la Commission locale de Ferland, téléphone 
478-2366. Veuillez adresser votre curriculum 
vitae et vos références le plus tôt possible à: 

M. John Whitby, secrétaire 

Commission scolaire de Wood River 

Laflèche, Saskatchewan 

S0H 2K0 


E [ 
Projet 


Remplacement des lignes du gaz naturel, divers logements 
familiaux bfc Shilo, Manitoba. 


Dossier: SL 162 10 
Le secrétaire recevra jusqu'à 3 heures de l'après-midi 
(heure avancée de l'Est). 
Jeudi le 18 juin 1981 
Des soumissions sous pli cacheté, dont les enveloppes 
indiqueront le contenu et seront adressées au soussigné. 


Defence 
Construction 
Canada 


Construction 
de céfense 
Canada 


Les plans, devis et les formules de soumission seront ex- 
posés aux Bureaux de l'Association des Constructeurs à 
Winnipeg, Thunder Bay, Brandon, ainsi qu'à notre bureau 
régional à Winnipeg. 

Seuls les entrepreneurs principaux pourront se procurer 
les documents de soumission en adressant leur demande 
à notre Service des plans à l'adresse ci-dessous ou télé- 
phoner l'indicatif régional 613-998-9549, ou télex 053- 
4231. Cette demande devra être accompagnée d'un 
dépôt de $100 payable à l'ordre de Construction de Dé- 
fense (1951) Limitée. 


Un dépôt de garantie si nécessaire au montant indiqué 
aux documents devra accompagner chaque soumission. 


W.J. Mulock, secrétaire 

Construction de Défense (1951) Limitée 
Billings Bridge Plaza 

12e étage, Immeuble SBI 

2323, promenade Riverside 

Ottawa (Ontario) 

K1A OK3 


gratuits 


ECONOMY 72, RUE MARION 


ouvert 7 jours 
par semaine 


Téléphone: 237-7264 


Service gratuit de “pick-up” pour les clients de la ville. 


Canada 
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renta-car 


À LOUER de mai à octobre 


Terrain pour remorque 
(au bord du lac Manitoba) 
s'adresser à Pioneer Resort - Saint-Laurent 
ou téléphoner au No 1-646-2671 


La Commission canadienne 
du blé 


Une agence de commercialisation de céréales désire éta- 
blir une liste de candidats où elle pourrait puiser à l’ave- 
nir pour remplir les emplois vacants. Les candidats doi- 
vent posséder au moins la 12e année et une parfaite con- 
naissance des deux langues officielles. 


À TOUS LES VOYAGEURS: 
ATTENTION! 


Il n'y aura pas suffisamment de place cet été dans 
les terrains de stationnement de l'AÉROPORT IN- 
TERNATIONAL DE WINNIPEG. 


Communiquez avec votre Centre d'Emploi du Canada 
ou avec votre Centre d'Emploi du Canada pour étudiants 


460, rue Main, Winnipeg (Manitoba) 
Tél.: 949-5520 


Nous prions tous les voyageurs de prendre des dis- 
positions pour se faire conduire à l'aéroport et s’en 
faire chercher afin de ne pas laisser leurs véhicules 
sur les terrains de stationnement pendant de trop 
longues périodes. 


Les personnes qui aimeraient que leur nom soit placé sur 
cette liste sont priées de faire parvenir leur curriculum 
vitae ainsi qu’une lettre faisant ressortir la ou les carrières 
qu’elles voudraient suivre à l’adresse suivante: 


[0 | I | Emploi et Employment and 
ana d Immigration Canada Immigration Canada 
Lloyd Axworthy, Ministre Lloyd Axworthy, Minister 


Monsieur S. Campbell 
Service du Personnel 
C.P. 816 
Winnipeg, Manitoba 
R3C 2P5 


3 JUIN 


Recensement du Canada 


C'est important! elles aident à établir les programmes de 


; stimulation de l'industrie selon les besoins 
Le recensement de tous les GIEOyens; cest régionaux, elles permettent d'appliquer la 
d'une grande importance pour l'ensemble péréquation d'une province à l'autre, elles 
de notre société. Autant du point de vue guident l'orientation économique … 
social que du point de vue économique, 


nous profiterons tous, directement où Vous recevrez 
indirectement, des statistiques que nous un questionnaire. 


permettra d'établir le recensement du 
3 juin 


EN PRIMEUR 
LA FAMILLE LABOSSIERE 
SUR CASSETTE 


10 CHANSONS 3 CHANSONS 
ORIGINALES FOLKLORIQUES 


D'ici le 3 juin, chaque foyer aura reçu son 
questionnaire de recensement. || s'agira 
de le compléter en suivant les instructions 
I ne vous faudra que peu de temps pour 


Les informations recueillies peuvent 
servir aussi bien à votre ville pour savoir 


où implanter de nouveaux RAIGS OS des répondre à toutes les questions et vous PAIEMENT INCLUS DE 9.98 
logements à loyer modique qu'a votre rendrez ainsi un grand service à tout le NE EP OPA NES 2 177 ML TRUE 
gouvernement provincial pour planifier monde autour de vous adresser à: La famille Labossière 

le réseau d'éducation. Bien sûr, ces 1431 ave. MacPherson 
statistiques sont également essentielles Soyez du nombre! Régina, Saskatchewan 


pour l'ensemble du Canada; par exemple, S4S 4E1 


Transport 
Canada 


Transports 
Canada 


TRANSPORTS CANADA 
Appel d'offres 


Des soumissions cachetées portant sur les projets ci-des- 
sous seront acceptées jusqu'à 15h, heure de Winnipeg, le 
jour de la date limite. Les soumissions devront porter le ti- 
tre du projet et être envoyées au Surintendant régional, 
Gestion du matériel, 10e étage, 125, rue Garry, Winnipeg 
(Manitoba), R3C 0P6. On peut se procurer les documents 
contractuels en envoyant un dépôt à l'adresse ci-dessus. 


Projet 
2352-80-46 Systèmes de récupération de la chaleur - 
Mould Bay et Eureka (T.N.-O.). Les travaux qui doivent 
être exécutés sont les suivants: construction d'un système 
de récupération de la chaleur à la centrale électrique, de 
canalisation d'eau et de travaux connexes à Mould Bay 
(le Prince Patrick) et Eureka (île Ellesmere) (T.N.-O.). 


Date limite: le 26 juin 1981 


Dépôt: chèque visé de $25 fait à l'ordre du 
Receveur général du Canada 


Les documents relatifs à l'appel d'offres peuvent être con- 
sultés aux associations de constructeurs de Winnipeg, Ed- 
monton, Vancouver et Hay River. 


Chaque soumission doit être présentée en double exem- 
plaire sur les formules fournies par le Ministère et doit 
être accompagnée du dépôt de garantie indiqué dans les 
documents contractuels. 


Pour de plus amples renseignements, appelez le (204) 
949-4329. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni au- 
cune des soumissions. 


F.E, Lay 
Administrateur, région du Centre 
Administration canadienne des transports aériens 


E+1 


|] adà [LA Statistique Statistics 
Canada Canada 
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Lo Rge de Bicole ie 


Oui, les amis. j’ai reçu 450 beaux dessins! Merci au 
Comité qui a organisé le Festival du livre 1981. 


Les gagnants recevront chacun un livre. Voici leurs 
noms. Br..r..avo à vous tous! 


(3 à 5 ans) 
Lynelle Hébert, Saint-Malo 


(6 ans) 

Ginette Lavack, Saint-Boniface 

Cory Belle Humeur, Saint-Lazare 
Patric Dacquay, Notre-Dame-de-Lourdes 
Yves Courcelles, Otterburne 

Martin Dupasquier, Saint-Boniface 
Norbert Viallet, Powerview 

Sylvie Beaudry, Sainte-Agathe 
Ann-Lorene Adams, Saint-Georges 
Christine Comte, Winnipeg 

Brigitte Delannoy, École Taché 
Sharon Jablonski, Saint-Jean-Baptiste 


(7 ans) 

Marc Bohémier, Winnipeg 

Ronald Deschambault, Saint-Lazare 
David Choquette, Saint-Boniface 
Stéphane Larivière, Saint-Boniface 
Natalie Power, Saint-Boniface 
Michelle Massicotte, Saint-Boniface 
Joël Girouard, Sainte-Agathe 

Lise Blondeau, Saint-Boniface 
Roxanne Bouchard, La Broquerie 
Natalie Anderson, Saint-Boniface 
Sergio Briscèse, Notre-Dame-de-Lourdes 


(8 ans) 


Nicole Longpré, Saint-Boniface 
Gaffray Marion, Saint-Boniface 
Joël Danis, Sainte-Anne 

Sara Foubert, Saint-Boniface 
Christian Beaudry, Sainte-Agathe 
Carole Manaigre, Lorette 

Lucille Verrier, La Broquerie 
Viviane Simard, Saint-Lazare 
Simon Bergeron, Saint-Boniface 
André Laberge, École Taché 
Dale Normandeau, Saint-Boniface 


(9 ans) 


Francine Lussier, Saint-Boniface 
Lynne Simard, Saint-Lazare 
Brigitte Gobeil, Saint-Boniface 
Daneen Dufault, Saint-Boniface 
Ginette Lamontagne, Winnipeg 
Colin Ritchot, Aubigny 
Candace Dubé, Saint-Georges 
Danielle Dupasquier, Saint-Boniface 
Syvie Chèvrefils, Pine Falls 
Lisette Ferraton, Saint-Boniface 
Karen Hayden, Saint-Lazare 


(10 ans) 


Donald Legal, Sainte-Anne 

Roger Poirier, Winnipeg 

Natalie Lécuyer, Saint-Boniface 
Carole Prairie, Saint-Boniface 

Jason Tremblay, Saint-Lazare 
Suzanne Godard, Saint-Jean-Baptiste 
Colette Allard, Winnipeg 

Joanne Pelletier, Sainte-Anne 
‘Lynne Brémault, Sainte-Agathe 
Nicole Marion, Morris 

Jacqueline Touzin, Saint-Jean-Baptiste 


(11 ans) 

Michel Sarrasin, Saint-Joseph 
Murielle Fontaine, Saint-Pierre-Jolys 
Noël Vandal, Saint-Boniface 
Joanne Roy, Otterburne 
Catherine Barrette, Saint-Boniface 
Crystal Peppin, Saint-Lazare 
Barbara Bourrier, Saint-Boniface 
Lisa Chartier, Saint-Lazare 

Louise Aquin, Saint-Boniface 
Mona Murray, Fannystelle 

René Dupuis, Saint-Jean-Baptiste 


Bicolo 


Regarde tous ces chapeaux et mets le 
numéro qui correspond à chacun. 


GARÇON 
POLICIER 
COW-BOY 
POMPIER 

REINE 
BOUFFON 

PAPA 

BÉBÉ 
GARDE-MALADE 
BICOLO 

MARIN 
BOULANGER 


POURRIRE GROS MALIN 


Un directeur d'usine cherchait le moyen de corriger les nombreux retards 
au travail. 

- Quelqu'un a:t-il une suggestion, demande le patron, pour que tous 
commencent à travailler au signal de la sirène? 

- J'en ai une, dit un ouvrier: le dernier qui arrive actionne la sirène! 


(12 ans) 

Lise Turenne, Saint-Pierre-Jolys 
Stéphane Lesage, Saint-Boniface 
Yvan Huberdeau, Saint-Lazare 
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de Fr Lédes nr HOMO cb FU ht en 


Des nouvelles de Saint-Lazare 


Cher Bicolo, 

Nous venons d’étudier ‘‘La chèvre de M. Séguin””. Voici quelques histoires 
que nous avons composées en imitant des paragraphes de ce conte. 

Nous aimons tes pages dans LA LIBERTÉ. 


La classe de 3e et de années 


Voici quelques-unes de ces histoires: 


‘‘Ah! qu’elle était jolie la petite poule d’oncle Charles. Qu'elle était jolie avec 
son bec jaune-orange, ses plumes rousses, ses pattes courtes et oranges, ses yeux 
ronds et luisants, et ses ailes qui l’aident à voler!”? 


de Mireille et Yolande Deschambeault 
3e année 


norme, immobile, en flottant, la baleine était là, à la 
surface de l'océan, regardant les petits poissons gris et les 
dégustant d'avance. 


Comme elle savait bien qu'elle les mangerait, la 
baleine ne se pressait pas et quand elle se retourna, elle 
se mit à attaquer les petits poissons méchamment.” 


David Simard et Konrad Plante 
4e année 


“Merci pour toutes les belles histoires et les dessins. 
Faute d'espace je n'ai pas pu tout publier. Écrivez 
encore!” 


Bicolo 


Anh Tuan Tsiu, Saint-Boniface 
Donald Audette, La Broquerie 
Danny Mayner, Overstoneville 
Marc VanDeKerckhove, Toutes-Aides 
Angélique Périsse, Saint-Boniface 
Katherine Murdoch, Winnipeg 
Sylvie Robert, Saint-Boniface 
Maxine Robert, Saint-Boniface 
Nicole Péloquin, Winnipeg 
Joanne Chaput, Saint-Boniface 
Stéphane Boisjoli, Winnipeg 
David Giasson, Saint-Norbert 
Suzanne Giasson, Saint-Norbert 
Taniz Langhan, Winnipeg 

Arden Brown, Winnipeg 


“Plus de bébé, plus de lit... Rien qui m'empêche de jouer dehors, de jeter les boules de neige à ma 


guise... C'est là, dehors, qu'il y a de la neige jusque par-dessus mes bottes! Et quelle neige, faite de mille Membre Gagnant 
flocons! C'est bien autre chose que de garder le bébé et de faire les lits!” 4 A 
de Karen Hayden et Carmelle Fouillard Daniel Barnabé, 13 ans 


3e année 


Membre No 3827 


C.P. 208 
Letellier 


À QUEL CANARD CORRESPOND 
LA SILHOUETTE 
A1 27 SOU 4? 


A 
DEN 


À COLORIER 
1. ROSE 4. ORANGE 
2. BLEU 5. MARRON 
3. JAUNE 6. VERT CLAIR 
7. VERT FONCÉ 
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